
Kilenczedik évfolyam. Kolozsvártt, 1879. vasárnap márczius I6. 
A „KELET" előfizetési dlja: 

Vidékre postán vagy helyben házhor hordva 
Egész évre. .... 
Félévre . . . . . . s 

Negyedévre........... 4 
Egy hóra helyben.. . . . I1frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

. 16 frt. 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő mapok 
kivételével. 

. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hatszor hasábozott gármond sor 
Beyerii 

Béssben : 
haus den 

Mirdetési dijak 
annak tere 6 kr. 

minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és oribb 
eknél külön kedvezményt is nyujó a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
gepei Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 

ollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallásch 
e I0.) Rud. Mosse Publicistische Burean Budapesten. 

aasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 
A. V. hirdetések felvételi irod Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : 
Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBEBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

..... ö 

iadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A Király levele. 
(?) A hivatalos lap s nyomán a buda- 

pesti lapok közlik a Felség következő levelét : 
. Kedves Tisza! Tekintettal a több oldalról 

nyiívánult kivánalmakra s az ország minden ré- 
szében már készülőben levő loyalis tüntetésekre, 
szándékomban volt Nőmmel, a Császárné és Ki- 
rálynéval házasságunk 25. évfordulójának közelgő 
ünzepélye alkalmával Budapest fővárost meglátogat- 
ni, hogy szeretett magyar királyságom lakossága 
körében is, annak szerencsekivánatait, mint ta- 
pasztalt szeretete és ragaszkodása ujabbi bizonyi- 
tékát elfogadjam. 

E szándékom teljesitése által saját óhajtá- 
somnak is feleltem volna meg, mert miudig örő- 
mömre szolgál hű Magyarországom népével talál- 
kozhatni. 

Azon sulyos sorscsapások azonban, melyek 
által a lakosság nagy réaze a tiszavidéken legkö- 
zelebb bekövetkezett vizáradás folyiáp sujtatott, 
azon elhatározásra inditottak, hogy emlitett szán- 
dékom kivitelétől eltekintsek és pedig azon ki- 
vánság által vezéreltetve, hogy azon költségek, 
melyek ez alkalomból a törvényhatóságokat, köz- 
ségeket, testületeket, vagy egyeseket érték volna, 
valamint az ezen alkalomból netán alapitványok- 
ra szánt összegek, a mennyire lehetséges és leg- 
alább részben, a balsors által sujtott s a segélyre 
oly sürgősen rá utalt szükölködők javára fordit- 
tassanak. 

Utasitom Önt, ezt oly hozzáadással közzéten- 
ni, hogy Én ezen kivánságom lehető dus teljesi- 
tését, mely által a mindenkor áldozatkész lakos- 
ság szükölködő polgártársai szenvedéseit áldásosan 
enyhitheti, egyszersmind Irányomban való sze- 
letet ésragaszkodás legörvendetesebb és szivemnek 
legjobban eső bizonyitékául fogom tekinteni. 

Egyidejüleg egyszersmind intézkedtem, hogy 
nnek, a legközelebb mult napokban már kézbe- 

sitett összegeken hivül még további negyvenezer 
forint Saját nevemben s Nőm a Császárnó és Ki- 
rályné nevében, magánpénztáramból kiszolgáltas- 

sék, mely összeg ön által a Tisza áradása foly- 
tán sujtott szükölködők segélyezésére lesz fordi- 
tandó. 

Kelt Budapesten ; 1879. évi márczius hó 
13-dikáp. Ferencz József s. k. 

A mily szivetmetsző keserüséggel olvas- 
suk a kétségbeejtő tudósitásokat a Tisza-men- 
téről - a rombadólt Szegedről, Tápé, Algyó, 
Dorozsma községekről s a végveszély küszö- 
bén álló Szentesről, Csongrádról, Vásárheilyről : 
oly lélekemelő látnunk azt a kivételnélküli 
együttérzést, mely egész Magyarország szivén 
végig rezdül s részt vesz nom csak a keserv- 
ből, hanem a veszteségekből is, egy-egy pa- 
rányi részt az elrombolt értékből mindenki s 
önkéntesen magára róván, hogy bánat és vesz- 
tés, megosztva, csekélyebb sulylyal nyomja a 
sorsüldözötteket. 

S hogy a mentés és segély-nyujtás már 
eddig megindult cselekvényei még nagyobb és 
fényesebb tettektől fognak elhomályosodni, biz- 
tositókát birjuk a Felség itt közlött soraiban, 
melyek egy nagy szivhez méltó nemes hang- 
ban csiráját hordják a termékenyitő szellem- 
nek, s mint a szétáradó napsugarak életet 
keltenek a halottnak látszó szervezetekben ; e 
sorok is szivtől szivhez szólanak s hasonló 
nemes elhatározással töltenek be minden ne- 
mesen érező keblet. 

Nem á félszáznyi ezer, melyet a Felsé- 
ges királyi pár a szükölködők nyomorának 
enyhitésére nyujt, nem az adja fejét, dicsó- 
ségét e Fejedelmi - nem, több: valóban 
emberi tettnek, hanem az elhatározás ki- 
fejezése, melylyel nagy ünnepnapjok minden 
fényéről, csillogásáról a szükölködők javára 
mondanak le. S nem is csak maga a le- 
mondás, hanem a forma, melyben a lemon- 
dás nyilvánul, mert e kivánság lehető dus 
teljesitése az „irányokban való szeretet és 
ragaszkodás legörvendetesebb és szivöknek leg- 
jobban eső bizonyitékául fog tekintetni." 

Valóban, ha a magyar nemzetet a tör- 
ténelem hosszu évszázain át számtalan és 
erős kötelék kapcsolta uralkodóházához: a 
Felségek mostani elhatározása bizonynyal egyi- 
ke lesz a legerősebb, legszéttéphetetlenebb 
kapcsolatoknak, melyek a loyalis magyart a 
nemesen érző fejedelmi párhoz füzik, - s 
ha egyik bécsi lap a részvét mély hangján 
tartott czikkét e szavakkal végzi: „A sze- 
rencsétlenség közös kötelékkel füzi össze még 
az elválasztott feleket is - mától fogva egy- 

gyel több közös ügye van a birodalomnak : 

a sors ádáz csapásai közepette is vigaszszal 
jegyezhetjük föl azt a napot, melyen látnunk 
adatott, hogy a Fejedelmek együtt könnyez- 
nek népükkel, hogy fájdalmaink az ő fájdal- 
mukis, hogy nálunk nélkül még örvendeni sem 
tudnak! 

És eszünkbe vehetjük, hogy nem az anyag 
- hanem az eszme a halhatatlan, a megsem- 
misithetetlen s a Fejedelmi szó széles gyü- 
rüzetekben fog a nemzet minden fiára kiáram- 
lani, a nagy példa ragadva magával mindany- 
nyiunkat, testvéri kötelékkel kapcsolva egymás- 
hoz Szent István koronájának minden polgárát, 
kik tudjuk, látjuk s édes lelkesedéssel érezzük, 
hogy a Felségeket nem koronájuk, nem her- 
melines palástjuk, hanem szivük teszi a leg- 
eiső magyar ember-párrá! És elmondhatjuk : 
I. Ferencz József és Erzsébet a jövő hóban 
nem ezüst - hanem gyémánt-megyegzőjük 
ünnepét ülik meg s az ünnepélyen nem a 
törvényhatóságok, egyletek és testületek kül- 
döttjei, hanem maga az egész nemzet lezz 
szivével, üdvkivánataival jelen!! 

- A zavargások Oroszországban foly- 

ton tartanak. Varsói táviratok szerint nehány nap 

óta Orelben épen oly zavarok uralkodnak, mint a 

mult hetekben voltak Kievben. A kormányzó sűr- 
gősen kért katonai segélyt, mert a hatóságok 

nagy veszélyben forognak. 

Kievben folyton tartanak még az elfogatá- 

sok. Surov tbk, a harmadik osztály főnöke Szent- 

Pétervárról személyesen utnak indul a zavargás 

szinhelyeire, fő eg Charkovba, hol mai napig sem 

sikerült Krapotkin kormányzó gyilkosait fölfe- 
dezni. 

- A Balkán-vonal ügyében irják Lon- 
donból, hogy a brit kormány, válaszul az orosz 
jegyzékre, mely aggodalmaknak adott kifejezést 

azon esetre, ha a törökök a Balkán szorosait meg- 
erősitik és Kelet-Ruméliában helyőrségeket tarta- 

nak, - kijelenté, hogy nem osztozik Oroszország 

aggodalmaiban, s szilárd elhatározása, a berlini 

szerződést, mely minden eshetőségnek elejét veszi, 
fentartani. 

- Kelet-Rumélia kormányzójául 

az oroszok és bolgárok minden áron „európai" s 

nem török férfiut kivánnak. Fournier konstantiná- 
polyi franczia nagykövetről, kire előszöőr gendoltak, 

nem levén feltehető, hogy elfogadja e megtisztI- 

tetést, a bolgárok most a Philippipolisban müködő 

európai bizottság tagjaira vetették szemőket. Az 

orosz biztost kihagyták a számitásból, meg levén 

gyöződve, hogy még ha a porta bele is egyeznék 

e legujabb bolgár kivánságba, arról szó sem lehetne, 

hogy orosz legyen Kelet-Rumélia kormányzója. Sir 

Drummond, Wolff és Kállay Béni urakkal, vala- 
mint a francsia első meghatalmazottal viszont a 
bolgárok nagyon is jól tudják, hányadán vannak, 
ezekre tehát szintén nem reflektálnak s igy most 
csak két „jelölt--jök van: Coutouly ur, a franczia 
második meghatalmazott és Vernoni olasz biztos. 
- Az egészhez persze még elébb az volna szük- 
séges, hogy a porta és a nagyhatalmak is bele- 
egyezzenek a berlini szerződés illető pontjának meg- 
változtatásába. Erről pedig szó sem lehet. 

Külföld. 
Az angol-afghán harcztérről. A 

,NewW-York-Herald"-nak jelentik Taskendből már- 
ezius i0-éről: Az afgán követek tegnap elbucsuz- 
tak Kaufmann tábornoktól, ki a czár utasitásai 
szerint nem bizta meg őket semmiféle küldetéssel 
az uj emirhez. Ugy látszik Sir Ali halála minden 
köteléket felbontott az oroszok és afgánok közt. (?) 
Az afghán követek később Rozgonov tábornoktól, 
s a „New-York Herald levelezőjétől bucsuztak el. 
Elutazásuk márczius 10-én történt. 

A „Daily News" külön tudósitója jelenti 
Dsellalabadból márczius 10-kéről : Cavannari őr- 
nagy futárt küldött Kabulba, a ki Jakub khán- 
nak javaslatokat nyujt át a megkezdendő béke- 
tárgyalások iránt. 

Londonból jelentik mázczius 11-éről: Érde- 
kos volt a lordok házában ma tőörtént eszmecsere, 
mert a Kurum iránt táplált annexionális szándé- 
kot nyilvánvalóvá tette. A Kkormány helyeslé a 
Roberts tábornok által az afghán törzsek főnökei- 
hez intézett beszédet, mely szerint a Kurum- 
vidék nem kerül többé vissza az emir ural- 
ma alá. 

Lord Napier Kandaharnak állandó occupá- 
tióját ajánlotta. Lord Beaconsfield kijelenté, hogy 
az alkudozások meg vannak kezdve Afganisztán- 
ban a czélból, hogy az ellenségeskedésnek vége 

vettessék. A béke feltételei valószinűüleg ezek lesz- 
nek: a Kheiber, Kurum és Kandahar átengedése 

és annak megengedése, hogy brit ügynökségek ál- 

landóan tartózkodhassanak Afganisztánban. 

A képviselőház ülése. 
- Márczius 13. - 

Elnök: Ghyczy Kálmán. 
Jegyzők: Molnár Aladár, Baross Gábor. 

A kormány részéről jelen vannak: Tisza Kál- 
mán, Szapáry Gy. gr., Trefort Ágoston, Pauler T., 
Péchy T., Kemény G. b., Szende Béla, Bedekovich 

Kálmán. 

Elnök az ülést 1/, 12 órakor megnyitván, a 
jegyzókönyv hitelesittetik. 

Tisza Kálmán miniszterelnök: T. ház! A 

tegnapi napon tett igértemhez képest az értesi- 

téseket, melyeket tegnap este vettem, ugy a külön- 
bőző képviselői körökbe megküldvén, mint a lapok- 

kal közölvén, valamint egy legkésőbb vett és oda 

este már el nem küldethetett táviratokat ma reggel 

hasonlóképen megküldvén, azt hiszem, leghelyeseb- 

ben cselekszem, ha a szegedi helyzetre és az ez 

irányban tett intézkedésekre vonatkozó nyilatkozato- 
mat ezekhez kapcsolom, s igy adom elő azokat, mik 

más uton még nem jutottak a t. ház tudomására. 
(Helyeslés.) 

Mindeneklőtt meg kivánom jegyezni azt, hogy 

a tegnapi nap délutánján nem hivatalos uton, de 
magán uton magam is vevén nyugtalanitó érte- 

sitést, a mely szerint a Rókus elővárosban nem 
lennének mentő csónakok és egyátalán mentő esz- 
közök, ez iránt táviratilag rendeletet menesztet- 
tem, de nagy örömömre azt a választ kaptam ma 
reggel, hogy az az értesités teljesen téves volt. 
mert épen abban a város részben Kende Kanut és 

Verhovay képviselő urak vezették a mentési mun- 
kálatokat és csónakokról és pontonokról gondoskod- 
va volt. 

Egyébiránt azt is jelenthetem, hogy a men- 

tés művelete tegnap estéig már anynyira ment, 

hogy még a kalváriáról is be lehetett hozni 50 
embert, s alig találtak oly embert, ki megmen- 
tését kérte volna; sőt már capacitálni is kellett 
az embereket, hogy ne maradjanak azon házak- 
ban, melyekről látható volt, hogy össze fognak ros- 
kadni. 

Az élelmezést illetőleg a hozzám érkezett 
jelentés szerint abban legalább nagyobb mérvű 
hiány nem volt. E részben a tegnapi napon le- 

hetett ugyan némi hátramaradás, a miatt ebben 

azt hiszem, az illető eljáró közegeknek igazok volt, 
hogy ők mégis mindenek elébe helyezték az em- 
berek megmentését, s hogy kénytelenek voltak ne- 
hány óráig az élelmezés igényeinek kevébbé megfelel- 
ni. (Helyeslés.) 

A mi különben a dolgokat illeti, Hertelendy 
főispán és kormánybiztos - természetesen nem 

szegedi kormánybiztos - jelentése szerint Nagy- 
Kikindán, Zsombolyán, Szalaberken, valamint Uj. 

Szegeden és egyes forontálmegyei községekben az 

elszállásolás iránt minden rendelkezés megtőörtént, 
s ez folyamatban van. Másod sorban Temesvár 
városában és Temesmegyében is meg vannak az in- 
tézkedések téve a kellő elszállásolásra. Én a ma- 
gam részéről még tegnap azon 40 ezer frton ki- 

vül, a melyet mindjárt az első perczben utalvá- 
nyoztam Lukács min. tanácsos és kormánybiztos 
részére, utalványoztam a menekültek érdekében ugy 
Nagy-Kikindára Hertelendy főispán rendelkezésére, 
mint Hódmező-Vásárhelyre, melyre nézve egyéb- 
iránt dicsérettel: kell megemlitenem, hogy maga a 
város is e czélra rögtön 5000 forintot szavazott 
meg, továbbá az Uj-Szegeden levők érdekében is 
kellő örszegeket, s utalványoztam Temesvárra is, 

megjegyezvén mindenütt, hogy a mely perczben 
az utalványozott öszszegek elégteleneknek mutat- 
koznának, távirati értesités folytán azonnal többet is 
fogok utalványozni. (Élénk helyeslés.) 

Temesvárt illetőleg "meg kell még azt is 
jegyeznem, hogy az adakozások a menekülők ér- 
dekében, nagy mérvben folynak; maga a csaná- 
di püspök is ötezer forintot bocsátott részint a vá- 
ros, részint a kormány tendelkezésére. (Élénk he. 
lyeslés.) izi 

A temesvári főispán távirati jelentése sze- 
rint az élelmiszereknek Szegedre szállitása szabá- 
lyosan folyik, ugy kenyér, mint szalonna folyton 

szállíttatik és azon a bajon, mely az első perczben 
abban nyilatkozott, hogy a Temesvárott levő nagy 
katonai sűtődében nem volt elég kenyérsütő, vagyis 
pék, segitve van, mert a városi pékek segélyével 
ott a kellő, személyzet beállittatott, ugy hogy ete- 
kintetben ma már semmi néven nevezendő akadály 
fenn nem forog. ; 

Ezeken kivül, minthogy szükségesnek tar- 
tottam, hogy a kormány egyik, tagja által is sze- 

rezzen részint meggyőződést a helyzetről, vészint 
ha valamely rendkivüli intézkedés rögtön szüksé- 
ges volna, az a helyszinén eszközölhető legyen, 
felkérésen és a kormány megbizása folytán teg- 
nap este Szapáry Gyula gróf pénzügyminiszter 
Hieronymi közlekedésügyi államtitkár urral leutaz- 
tak Szegedre, a hova azóta már meg kellett ér- 
kezniők. 

Ugyancsak.a pénzügyminiszter ur volt vivője 
azon 10,000 frtnak, a melyet ő felsége, előre meg- 
mondván, hogy ez összeg csakis a legelső szükség- 
re szól, a szegediek számára küldeni kegyeskedett. 
(Élénk éljenzés.) 

Szegedet illetőleg t. ház, ezek azok, a miket 

pótlásul a közlött táviratokban foglalt értesitéseknek 
ujabban jelenthetek. 

Ezek után lehet talán remélni és hinni, hogy 
emberélet nagyon nagy mérvben legalább áldoza- 
tul nem esett, és hogy az ez iránti hirek nagyit- 

vák; az épületeknek csakugyan tetemes nagyobb 
része részint elpusztult, részint el fog pusztulni. 
(Mozgás.) 

A kormány ily viszonyok közt természetesen 
kötelességének tartja addig a mig, intézkedik rögtöni 

segély iránt, foglalkozni azzal, hogy ha a rögtöni se- 
gély szüksége elmult, minő intézkedések legyenek 
teendők arra nézve, hogy hazánknak ezen ily kemé- 
nyen sujtottvárosa mentől előbb ismét elfoglalhasa ha- 

zánk városai között az őt megillető helyet. (Tetszés.) 
Erre nézve azt hiszem, hogy pontos, részletes javas- 

latot legalább is csak nehány nap mulva lehetsé- 
ges tennünk; de mint annak jelét, hogy e kérdé- 

sekkel foglalkozunk, vagyok bátor már most meg- 

emliteni, hogy azonnal lesz szerencséje az igaz- 

ságügyminiszter urnak egy a szegediek érde- 
kére vonatkozó törvényhozási intézkedés iránt a ja- 
váslatot a t. háznak benyujtani. 

Minthogy, ha nem is ily mértékben, de bi- 

zonnyal érdekli a t. ház tagjait a többi sujtott köz- 

ségek sorsa is. (Halljuk!) azt vagyok bátor meg- 
jegyezni, hogy Tápó és Algyő menekültjeit illető- 
leg az élelmezésről, a segélyezésről és az elhelye- 
zésről gondoskodva van mindenütt azon hozzátó- 
tellel, hogy ha szükség van többre, ez az illető rendel- 
kezésére fog bocsáttatni. 

Dorozsmáról hasonlót mondhatok, honnan a 

ma vett távirat szerint azt jelentik, hogy a viz 
már egy lábnyit apadt és az illető kormánybiztos- 

nak azon reménye van, 24 óra alatt a szárazzal 

való összeköttetést talán már eszközölhetni fogja 

a legközelebbi vidékekkel. 
Ezek azok t. ház, miket a tiszai árvizekre 

nézve ez alkalommal jelenteni bátor voltam. Re- 

mélem a t. ház meg fogja ebből látni, hogy az 

adott viszonyok közt tehető minden irányban, min- 

den oldalról megtétetett és biztosithatom róla a t. 
házat, hógy ezentul is meg fog a kormány részé- 
ről az emberileg lehetséges történni. (Helyeslés és 
tetszés.) 

Pauler Tivadar igazságügyminiszter: T. 

ház! Azon közismeretü, szomoru események foly- 

tán, melyek az imént is a miniszterelnők ur je- 
lentésének tárgyát képezték, szükségessé vált a 

szegedi törvényszék területén az igazságszolgálta- 
tásra nézve rendkivüli intézkedéseket tenni. 

Ezen rendkivüli intézkedések megtételére 

való felhatalmazást tartalmazó törvényjavaslatot 
azon kérelemmel van szerencsém a t. házhoz be- 

nyujtani, hogy azt kinyomatni és előzetes tárgya- 

lás végett az igazságügyi bizottsághoz utasitani 
méltóztasssék. 

Elnök: Ezen törvényjavaslat a szegedi kir. 
törvényszék területén az árviz folytán szükséges 
igazságszolgáltatási rendkivüli intézkedésekről fel 
fog olvastatni. 

A törvényjavaslat felolvastatik. 
Emmer Kornél: T. ház! A most felolva- 

sott törvényjavaslat oly egyszerü, a mennyiben 
pusztán felhatalmazást tartalmaz, - hogy én fe- 
leslegesnek tartom azt előzetes tárgyalás végett 

a7 igazságügyi bizottsághoz utasitani. Azt hi 
szem, hogy az ügy sürgősségénél fogva lehetsé- 
ges annak közvetlen tárgyalását elhatározni. (He- 
lyeslések.) 

Elnök: Figyelmeztetnem kell a t. házat 
arra, hogy a miniszteri törvényjavaslatoktól az 

osztályülési, vagy a bizottsági tárgyalást megta- 

gadni nem lehet. (Helyeslés.) Semmit sem fogunk 

mulasztani, ha a t. ház a törvényjavaslatot még 

a mai napon leendő tárgyalás végett az igazság- 
ügyi bizottsághoz utasitja és a jegyzőkönyvnek a 
a ház ezen határozatára vonatkozó része mindjárt 
meghitelesittetik. (Helyeslés.) A törvényjavaslat 

tehát sürgősen ki fog nyomatni és az igazságügyi 
bizottságnak oly meghagyással adatik ki, hogy az 
e tárgyban mai napon ülést tartani és jelentését 
mlelőbb beterjeszteni sziveskedjék. 

Hogy ez megtörténbessék, az igazságügyi bi- 
zottság tagjait délután 5 órakor ülés tartására 
ezennel bátor vagyok mnghivni. 

Eötvös Károly: T. ház! Én elismerésem 
kijelentésével constatálom azt, hogy a t. minisz- 

terelnök ur által imént előadottak szerint a t. kor- 
mány pillanatnyilag megtett mindent, a mi a sze- 

gedi és a szegedvidéki pusztitó árviz folytán be- 

következett inség pillanatnyi enyhitésére szükséges. 
Elismeréssel constatálom a t. miniszter urnak azon 

(kijelentését, hogy a közelebbi napokban, a közel 
jövőben is a kormány mindent el fog követni arra, 
hogy a naponként sulyosodó inség, s annak sulyos 
következményei elhárittassanak, vagy legalább eny- 
hittessenek. Én elismeréssel tudomásul vaszem azon 
javaslatot is, melyet az igen t. igazságügyminisz- 
ter ur beterjeszteni jónak látott. 

Magam is szándékoztam e tárgyban indit- 
ványt tenni és ezen inditvány megtételére a t. ház 

kegyes figyelmét és engedélyét kérni. Ezen törvény- 

javaslatra csak annyit jegyzek meg egyelőle, hogy 

én is, a mint ez az indokolásban is hangsulyozva 

van, ezen intézkedést mulhatlanul szükségesnek 
tartom, a hitelező felek érdekében; de másrészről 

hasonlóan szükségesnek tartok határozott intézke- 
dést arra nézve, hogy az adósokra nézve is lehető 
könnyitések adassanak akkor, midőn azoknak sem 

hajlékuk, sem földjük, sem élelmük, sem keresetük, 

sem munkájuk nincs, hanem maguk is a minden- 

napi könyőörület alamizsnájára vannak szoritva. (He- 
lyeslés a balpldalon.) 

Bár az indokolásban csak a váltó óvásokról 

és a váltójogi hatálylyal biró kereskedelmi papi- 

rokról s a különben jogi mulasztással járó intéz- 

kedések jogi hatályának fentartásáról van szó, re- 

mélem, hogy az igazságügyminiszter ur az adósok 
érdekében is fog, ha ezen törvényjavaslat törvénynyé 

válik, intézkedni, de egyuttal kijelentem, nemcsak 

reménylem, hanem várom is, hogy e mellett fog 

intézkedéseket tenni a moratoriumnak, ha rövid 

időtartamra is, de mindenesetre leendő behozása 

iránt. (Helyeslés a baloldalon.) 
Van még egy észrevételem és kérelmem, a 

melyet a kormányhoz és a t. miniszterelnök urhoz 

intézek és a melyre nézve talán felesleges leend a 

képviselőház határozatát kikérnem, azért ezt min- 
den bővebb indokolás nélkül csak jelzem, hogy t. 
i. a közadóknak, kényszer utján való behajtása az 

árviz által sujtott vidékeken haladéktalanul és a 
törvényben előirt formák mellőzésével függesztessék 

fel. (Helyeslés a baloldalon. Mozgás a jobboldalon.) 

Ezt azért kérem, mort volt már idő, az igat, 

hogy nem parlamentaris :kormány idejében, hogy 

azt a mit ma az inségesek ssgélyül kaptak az ál- 

lamnak egyik közegétől, - azt holnap az ál- 
lamnak egy másik közege adó fejében elvette 
tőlük. Nem hiszem, hogy a t. kormány hasonló 

eljárást kövessen, de mind a mellett én - oly 

nagy levén a szerencsétlenség, - azon hit és bi- 

zalom mellett is, a melylyel e tekintetben a kor- 

mány iránt viseltetem, tisztán a kormány kegyel- 

mére, közegeinek belátására ezt bizni nem szeret- 

ném, hanem felkérem a kormányt illeteleg a há- 
zat, hogy határozatilag kimondani méltóztassék, 
hogy a közadóknak képyszer utján való behajtása 
a törvényben előirt formák mellőzésével Szeged, 
Dorozsma, Algyő, Tápó és Sőóvényháza községek- 
ben és egyébbütt, ha hasonló szűkség mutatkoz- 
nék, rögtön függesztessék fel. (Helyeslés a balol- 
dalon.) 

Még egy momentum van, a melyre nézve a 
kormánynak és a háznak kegyes figyelmét kiké- 
rem. Bármiként álljanak a tudósitások, egy dolog 
bizonyos, ugy a hirlapok összevágó tudósitása és 
a miniszterelnök urnak hivatalos értesitései, va- 

lamint többeknek, köztük Bakay t. képviselőtár- 
samnak Szegedről való ideérkezése és előadása 

folytán, és ez az, hogy ma Szeged városának tul- 

nyomó részében lakni és a közönséges társadalmi 
élet mindennapi munkáját folytatni és végezni le- 
hetetlen. 

Az bizonyos, hogy Szeged 70,000 lakosá- 
nak nagy része ma hajlék és kenyér nélkül van, 

és közülök (igen sokan kellő öltöny nélkül szét- 
szórva különböző vidékeken lelnek menhelyet ide- 

genek között, alamizsnaként idegen fedél alatt. 

Meddig tart Szegeden az árviz, meddig nem, azt 

nem tudom, de azt mindnyájan tudjuk, hogy ha 
egy 24 óra alatt mulik is el a pusztitó ár, amely 

urává lett annak a városnak, akkor is sok időbe 
kerülne az, mig azon 70,000-nyi népnek alkalma 
és módja lesz ahhoz, hogy födélről, hajlékról, a 
mindennapi kenyérről, a tavaszi munkáról, a ve- 
tésekről és a jövő aratásról maga gondoskodjék. 

Én ismétlem, a legnagyobb elismeréssel ve- 
szem tudomásul, hogy a miniszterelnök ur a ren- 
delkezésre álló eszközökkel eddig is már s te- 
kintetben enyhiteni volt képes az inséget, de azt 
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van, nem elegendő pusztán a miniszterelnök ur- 
nak általam különben igen tisztelt discretiójára 

bizni ezt a kérdést, hanem a hol nagy ősszegű se- 

gélyről az államköltségvetés terhére van szó, a 

parliamentáris szokás azt hozza magával, hogy a 

ház hatalmazza fel a miniszteriumot arra, hogy 

a legszükségesebb élelmezésre, a legszükségesebb 

fuházattal és ideiglenes hajlékkal való ellátásra a 
hiszem, hogy akkor, midőn a törvényhozás együtt 

parliament szavazzon meg egy nevezetesebb, azon 

határozati javaslat szerint, melyet tisztelettel elő 
fogok terjeszteni - egyelőre egy millió frtig ter- 
jedóő összeget, hogy ez a költségvetés terhére té- 

tessék folyóvá; és ezen összeg a szükölködök élel- 
mezésére, ruházattal ellátására, azoknak bizonyos 

helyre, előbbi lakásáig s szántóföldek közelében 

való elszállitására, ideiglenes hajlékok létesitésére 
és kórházi czélokra, - mert betegségek is fognak 
ott bekövetkezni, felhasználtassék. 

További indokolást nem tartok szükségesnek, 

legyen kegyes a t. ház megengedni, hogy hatá- 

rozati javaslatomat felolvashassam. (Halljuk 1) (Ol- 

vassa): „Mondja ki a t. ház: a kormány felhiva- 

tik, illetőleg felhatalmaztatik: 

1. hogy az árviz által elpusztitott Szeged 

és Dorozsma városek, Algyó, Tápó és Sövényháza 

községek területén a közadók kényszereszközök- 

kel való behajtását haladóktalanul függessze fel; 
2. hogy a megnevezett városok és községek 

lakóinak a legszükségesebb élelem, ruházat, ide- 

iglenes hajlékkal és egyéb segélylyel leendő ellá- 
tására ideiglenesen 1 millió frtig terjedhető össze- 

get tegyen folyóvá haladéktalanul." 
Hozzá teszem, hogy az igazságügyminiszter 

urtól azon sujtott vidékek érdekében megvárom, 

hogy az ideiglenes intézkedéseket az általam már 

hangsulyozott irányban megtenni hajlandó leend. 

Ajánlom [határozati javaslatomnak soronki- 

vüli tárgyalását. (Helyeslések.) 
Tisza Kálmán megjegyzi, hogy a határo- 

zati javaslatot teljesen feleslegesnek tartja. Az 

adóvégrehajtást a kormány nem fogja folytatni s 

azt hiszi, ezt fel lehet tenni ily körülmények kö- 

zött egy alkotmányos kormányról, mely bizonyo- 

san nem fogja követni az absolut korszakból idé- 

zett példát. A mi a munkával ellátást illeti, a kor- 

mány gondoskodni fog, hogy a szegediek közül 

azok, kik munkára szorulnak, vizszabályozási mun- 

kákra alkalmaztassanak, egyéb gondoskodás is fog 
történni, hogy az inséget szenvedők munkát kap- 

janak. Különben a kormány a szükséges teendők 

iránt javaslatot fog a ház elé terjeszteni. 

Most erre nézve határozni nem lehet. Ha a 

kormány meg fog győződni, hogy egy milliónál 
többre lesz szükség, többet fog kérni, de raost, azt 
hiszi, összeget meghatározni nem lehet. (Helyeslés). 
Parlamontaris viszonyok között ily dolgokban azt 

hiszi, a javaslatnak a kormánytól kell jönnie; ha 

ez nem teszi meg az intézkedéseket, akkor van 

helye, hogy a ház határoz. Eötvös javaslatát ak- 
korra kivánja napirendre tözetni, midőn a kormány 

is előterjeszti javaslatát. A percznyi szükségre a 

kormány megteszi a kellő intézkedéseket. (Helyeslés.) 

Elnőök azt hiszi, hogy a javaslatot ki kel- 

lene nyomatni; kérdi a házat, elfogadja-e a mi- 

niszterelnök inditványát Eötvös javaslatának tár- 

gyalására nézve? 

Simonyi Emnő: Nem hallotta azt, hogy a 
miniszterelnök határozottan kijelentette volna, hogy 

az adóvégrehajtás megszüntettetik. A miniszterel- 

nök kormányzata alatt 76-ban megtörtént azon eset, 

hogy Pestmegyében Monostoron az emberek- 

nek ingóságait a parton, a hova azok 
menekültek, az adóexecutorok elexeguálták. 

Ezért nem felesleges, ha eziránt a ház intéz- 

kedik. Ha ez megtörtént egyszer, megtőrténhetik 

másodszor is. (Ugy van! a baloldalon.) A határo- 

zati javaslat azonnnali tárgyalását kéri. 

Tisza Kálmán miniszterelnök azt hiszi, hogy 
a felemlitett eset visszaóélés volt, mely az illető 

pénzügyminiszter által, ha tudomására jutott, bi- 

zonynyal orvosoltatott. De ily visszaéléseket hatá- 

rozati javaslat nem szüntet meg. Azt hiszi, a ház 

lehet annyi türelemmel, mig a kormány előter- 

jeszti a szükséges intózkedéseket. 
Almássy Sándor utal a Ghyczy miniszter- 

sége alatt történt adóexecuciókra, melyek akkor 
folytak, midőn az inségesek irattak össze szin- 
tén a kormány rendeletéből. 

Majoross István azt inditványozza, hogy 
a javaslat szombatra tüzessék napirondre. 

Eötvös Károly elfogadja a miniszterelnök 

inditványát, ha ő biztositja a házat, hogy előter- 
jesztését nehány nap alatt megteszi. Különben a 

miniszterelnökkel szemben megjegyzi, hogy nem 
azt kivánja Ő hat. javaslatával elérni, hogy a sze- 
gedi embernek máshol adjanak munkát, hanem 

hogy a Szegeden és környékén nyomorban levők- 

ről, a betegekről, aggokról és gyermekekről is 

gondoskodás történjék. A mi az összeget illeti, 
előbb csak annyit akart mondani, hogy mikor a 

ház együtt van, akkor nem helyes, hogy a kor- 

mány és a miniszterelnök kegyelme szabja mega 

szegediek részére a segélyt. (llénk helyeslés a 
szélső balon. Nyugtalanság a jobboldalon.) Ezért 
követeli, hogy a miniszterelnök legyen annyi tisz- 

telettel a ház iránt, (Nagy zaj a jobboldalon. 

Elénk helyeslés a balon.) hogy ebben a háziíránt 

legyen annyi elnézéssel, hogy az ilyen kérelmet 

ne utasitsa vissza. (Elénk helyeslés a szélsőbalon. 
Felkiáltások e jobbon: Ez nem tartozik a napi- 

rendre!) 

Elnök felkéri Hötvöst, hogya tárgyalásban 

a kellő higgadtsággal vegyen részt. (Élénk he- 
lyeslés.) 

Tisza Kálmán miniszterelnök megjegyzi, 
hogy róla józan ész senki sem mondhatja el, hogy 

kegyelmet akar gyakorolni a szegediekkel s ettől 
függeszti fel az intézkedést. (Helyeslés a jobb- 

oldalon.) Eötvős felszólalása is bizonyitja, hogy 

tervszerű intézkedésről szó nem lehet. Eötvös azt 
mondja, hogy sokak földjét viz boritja; hova fog 

már most oda ideiglenes hailékot épiteni? 

Eötvös Károly: Nem azt mondtam ! (Fel- 

kiáltások jobbról: Rendre! Rendre!) 

Elnök felkéri Eötvöst, hogy ne zavarja a 

szónokot kőzbeszólásaival. 

Tisza Kálmán miniszterelnök szépen kéri 
Eötvöst, hogy hallgassa őt meg. (Derültség a kö- 
zépen.) Hiszen ha miniszterelnök is, az emberi 

és képviselői méltóságnak legalább egy kis ré- 

szecskéjével talán még is bir s igényelheti meg- 
hallgatását. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) A 
kormány a lehető legrővidebb idő alatt előterjeszti 

javaslatait, addig függőben kivánja tartani Eötvös 

javaslatának napirendre tüzését. 
Az ülés további folyamában még többen 

szólanak. Csak azt emlitjük fel, hogy a minisz- 
terelnök inditványa elfogadtatott. Törs Kálmán 
Szentes veszélyére figyelmezteti a kormányt s oda 

katonaságot kér küldetni. Ivánka Imre kijelen- 

tó a feletti megelégedését, hogy a katonaságról a 
szélsőbal oly elismerőleg szól a munkák teljesi- 
tésénél, miből azon reményt meriti, hogy a had- 

ögyi költségvetést is meg fogja szavazni. E nyi- 

latkozat nagy zajt idézett elő. Simonyi Ernő 
Boszniát emlitó fel, bogy oda tudnak küldeni ka- 
tonát, de a veszélyeztetett helyekre nem. Ez szin- 

tén izgatottságot keltett, melyet az elnök igyeke- 

zett csillapitani. 

Az ülés után zárt ülés tartatott. 

Szeged veszedelme. 
Szeged, márcz. 13. d. e. 10 óra. A nyo- 

mor nőttön nő; 150 ponton, 200 ladik jár, de 

távolról sem elég, mert nagy nehézségekkel kell 
küzdeni. Az utczák tele gerendákkal, deszkákkal, 

romokkal, ugy hogy a szük utczákon a mentők 

szeme láttára egész családok elvesznek. A viz 

mindig árad, Szegedből ősszesen csak 600 négy- 
szögméter van még szárazon; ezen sziget is foly- 

ton apad. Reggel négy órakor sok csónak kiment 

a makkos-erdőbe, hol számos ember van a fákon. 

Az emberek vizbe jutván, a fákra menekültek; 

többen ott az éjjel megfagytak. Egy mentő csó- 
nak felfordult. Tizenegy asszony a vizbe esett; 
csak négyet mentettek meg. A honvédkerület há- 
zában az összes honvédtisztek minden holmija oda 

veszett. A honvéd-pótraktár vizben van; a le 
génység vontató hajón lön elhelyezve. A katasz- 

trófa beálltakor 15 honvéd, husz katona a töltésen 

veszett. Eddig hat tüzeset volt. Pick szeszgyárá- 

nak állitólagos felgyujtóját elfogták. Az egész 
gyártelep tönkre ment. Ma reggel Budapestről 

150 egyéves önkéntes érkezett ide. Dorozsmának 

jöttek, hol csak a templom és három ház áll; a 
lakosok közül számosan a Matyérbe vesztek. Az 
alföldi vasuti töltés az indóház körül áll; az in- 
dóház zsufolva van menekültekkel. Az osztrák ál- 

lanmuvasut tegnap tiz vonaton szállitott ingyen 

Kikindára, Temesvárra tizezer menekültet. Na- 
schitz uszodájában 200 menekült van, kiknek Na- 

schit ágynemüt s élelmet adott. Embereknek leg- 

feljebb három napra van eleségük. Az alsó-város- 

ban a Rókusban alig látni ép házat; a kémé- 
nyeken tódult be a viz a házakba. Jelenleg a vi- 
har nagy. Szerencse, ha Szegeden kétszáz ház 

megmarad. Az átvágást a felső-városban tervezik. 

Az ártéren a vizállás két lábbal magasabb, mint 

a Tiszában. A munka nincs megkezdve, mig nincs 

apadás, lehetetlen megkezdeni. A Tisza töltése 
erős. 

Szegedváros helyén ma már csak egy sáros, 

vizes romhalmaz áll. Az eddig érkezett táviratok 

szerint több összedölt másfélezer háznál. Az em- 

berélet vesztegég még nincs összeszámitva, de rend- 

kivűl nagy lehet, mivel elegendő csónakról s de- 

reglyéről nem gondoskodtak. A mentés munkáját 
a lent levő katonaság s a leutazott fiatal embe- 

rek, a mennyire lehet folytatják. A fő azonban 

most már az eddig megmentettek megtartása. 

A kőözel városokba viszik a menekülőket, 

de a nép nem örömest hagyja el szülötte városát, 

s csak vonakodva száll fel a mentő vonatokra, a 

közönség áldozatkészsége, melyet a szegediek iránt 

tanusit, már is meglepő arányokat ölt. Az adako- 

zások tömegesen folynak; az első állalános biz- 

tositó társaság 25,000 frtot, a főváros 20,000 fr- 

tot, a király 50.000 frtot, az első hazai takarék- 

pénztár 10,000, egyesek igen számosan 1-2 ezer 

frtot adakoztak már eddig is. A részvét külföldön 
is nyilatkozik a magyarok városa iránt. Igy a bé- 

csi lapok rokonszenves vezérczikkekben irnak róla, 

s közönségöket adakozásra szólitják fel. 

A vész további lefolyásáról adjuk a következő 
tudósitásokat: 

A „Magy. L.*-nak távirják: 

Élelmi szerekben nagy a szükség. Venni 

nem lehet, a kereskedés teljesen szünetel; korcs- 
ma, vendéglő egy-kettő. Novák főügyész Uj-Sze- 
geden kenyeret osztott, aránylag keveset. Anya- 

töltésen sok ezernyi nép tanyáz: várja ki apját, 

ki anyját, ki testvérét. Ostromolják a csolnakok 
vezetőit, mennének ezen vagy azon házba roko 

nukat menteni. Rimánkodnak, sirnak, de vala- 
miszereket küldött; 

250 

mennyinek kivánalmait kielégiteni teljes lehetet- 

lenség. Akadnak, kik ezt ürügyül használják, hogy 

sétálhassanak; mások drága árakon ajánlják fel 
aggódó rokonaiknak csolnakjaikat, sőt többen a 

pesti védőcsapat csónakjait használják nyerészke- 

désre. Ilyen visszaélésekért már több csolnak sze- 

mélyzetét Zubovics a városházra kisérteté. A pes- 

ti csapat bravourral dolgozik, lankadatlan; az 

árviz kezdetétől mostanig szakadatlan dolgoznak. 

Katonaság kiváló sikerrel müködik. Rémséges lát- 

vány volt, a mint a belvárosban Aigner füszer- 

kereskedő háza égett, hirtelen valaki elkiáltá: 
Lőpor van ott! A kiáltásra a szomszéd házak la- 

kóit rémület fogta el, összetett kézzel esengtek, 

de csak nehányat lehetett megmenteni, különben 
házaik még állnak, lőpor nem volt. Porzsolt Gyu- 

la negyedmagával délelőtt 32 gyermeket, 41 asz- 
szonyt mentett meg. A Ferenczcsatorna társulati- 

gözös kapitánya : Hadzsy Emil kiváló erélyt ta- 
nusit a mentésnél. A hajó gépésze Neujahr öt 

embert kihalászott a Tiszából s ezeket életre tá- 

masztá. Az árvaház bedőlésénsk hire alaptalan, 

az árvaház áll. Pulz altábornagy javaslatára el- 
határoztatott ujabb kétszáz méternyi átvágást lé- 
tesiteni. Pulz, Herrich kimentek az átvágási he- 

lyet megszemlélni. 

A közlekedési miniszterium a csütörtökön be- 

érkezett hirekről s tett intézkedésekről a következő 

értesitéseket teszi közzé: 

Szegedről a közlekedés nehéz volta mi- 
att naponta legfőöléebb csak egy két távirat küld- 
hető el. Eddig Szegeden 150 ölnyi nyilás van vágva 
a töltéseken az áradat levezetésére, s általában min- 

dent elkövetnek, hogy lehetőleg apasztassék a viz, 
szonban a legjobb vonalok nem vághatók meg, 
mivel ott telepedtek le a menekültek ezrei, azon 
ecsekély holmijukkal, melyet megmentettek. Ezek 

végett kell előbb intézkedni. Most már csak ka- 
tona dolgozhatik, szegény embernek szerszáma, de 

módja sincs, hogy munkát vállalhasson, szóval oly 

nehézségek, melyek legyőzése lehetetlen. Demeter 

mérnököt eddig nem sikerült feltalálni. 
Szeged, d. e. 8 éra 45 percz. A mentő 

vonatok éjjel-nappal készen állanak. Tegnap két 
vonat ment Kikindára s kettő Zsombolyára. Mint- 

hogy a menekültek éjjel idegen városba megér- 

kezni nem akartak, ma éjjel a mentő vonatok in- 

ditásának szüksége nem forgott fenn. A mai első 
vonat Szt.-Hubertre, a többisek Temesvárra közle- 

kednek. Intézkedés tétetett, hogy a hajóhidon át 

Szőregre menekültek ismét tovább szállittassanak. 

Általában a lakosság nehezen szánja 
el magát szülőhelyét elhagyni. A vona- 

tok inditása és a beszállók tóétovázása, hiányzó csa- 

ládtagjaira való várás miatt csak lassan halad- 

hat, a menekülők minden megmentett podgyászszal 

együtt továbbittatnak. 
D. e. 10 óra 20 p. A helyzet még mindig 

igen komoly, az osztr. államvaspálya udvaránál lévő 
töltés melletti viz magassága is hozhat vészt. Sza- 
páry gr. pénzügymin. Hieronimy államtitkár és 

Králics min. tanácsos kiséretében ma reggel 10 óra- 
kor ide megérkeztek. 

Pestmegye alispánja a miniszterium részéről 
felszólittatott, huogy a Dunamenti közel fekvő köz- 

ségekben rendelkezésre álló csolnakok Pestre való 

szállitása iránt intézkedjék oly czélból, hogy azok 
innen a vész helyére küldethessenek. Az alföldi 
vasut utasittatott, hogy a Szegedről H.-M.-Vásár- 
helyre menekülni kivánók leggyorsabb elszállitása 
czéljából a szükséghez képest korlátlan számu 
mentő vonatokat tartson ezen vasuti állomás és a 

Tiszapart közti szakaszon forgalomban. A minisz- 
terium ezen intézkedéséről Szeged város lakossága 
is értesitve van. 

Szatymáz, márcz. 12. este 9 óra. Fél- 

egyházáról 42 ember jött Szegedrementési szolgá- 

latra. Csolnakok hiányában rögtön nem továbbit- 
hatók. 

* 

Az ,„Hllenőr" szintén csütörtökről a kö- 
vetkező távirati értesitéseket hozza mai ide ér- 

kezett számában: 

Szeged, márcz. 18. (Saját tudósitónktól.) 
Szegeden képzelhetlen állapotok léteznek; a 
védtöltés tegnapelőtt éjjel 1 órakor több he- 
lyen szakadt be, szerencse, hogy az első riadó- 

ra sokan menekültek, de az ár rohamos ter- 
jedése miatt sokan ágyukban lepettek meg. A 

vizbe fultak száma roppant nagy lesz; eddig 

35 holttestet találtak; a város egész területe, 

két hold kivételével, viz alatt; vannak város- 

részek, honnét még a kémény sem látszik ki, 

az ezekben elveszett vagyon és emberélet iszo- 

nyu. Eddig hat tüzeset is volt a menekültek 

gondatlansága folytán. Néhány emeltebb hely- 
re ezrekre menő tömeg huzódott, kik 24 
óra nem ettek. Elszállitásuk iránt most in- 

tézkednek, de ez nehezen megy, mert cse- 

kély a mentő eszköz. Budapestről ma több csol- 
nak jött. A rendkivüli hiányos administratiót 
Lukács kormánybiztos és a városházba mene- 
kült tanács vezeti. A közbiztonságot rendőrbiz- 

tosok vezetésével katonai őrjáratok tartják fönn, 

de szintén rendkivül hiányosan, mert éjjeli vi- 

lágitás sincs; a nyomor és élelemhiány iszo- 
nyu; a kormánybiztos és a hatóság éhez- 
nek, a ki csak tud menekül a sircsendes vá- 

rosból. A hatóság főtörekvése a menekülteket 

kiexpediálni; a környék ebben támogatja. Cse- 
konics gróf 500 forintot adott, több város élel- 

a menekülteket kocsikon 

szállitották tovább; szép példával járnak elől a 

szerb községek. Szegeden lehetetlen a közleke- 
dés, általános zavar, kétségbeesés, fejetlenség. 

Egész rom a virágzott város ; Szatymázról élet- 
veszélylyel juthatni Szegedre, csak Arad felé 

nyitva az ut. Menekül a ki tud. Enni, szállást 

kapni nem lehet. Isten tudja, hogy jutok visz- 
sza Budapestre. 

Szeged, márcz. 18. (Saját tudósitónk- 
tól.) Szapáry pénzügyminiszter, Hieronymi közl. 

államtitkár és Kállay Ödön kormánybiztos ki- 
séretében ideérkezett; ujabban 30 csolnakot vá- 
runk; a mentési és élelmezési munkálatok na- 

gyobb erélylyel folynak. A város el nem bo- 
ritott része hurczolkodik. Több gyujtogatót el- 

fogtak. Budapestre közvetlenül távírni nem lehet. 
E 

Szentes, márczius 13. d. e. 11 óra 55 p. 
Három nap, két éjjel folyvást dühöngő orkán os- 

tromolja védgátainkat. A katastrófa minden 

pillanatban várható. Minden emberi erő kime- 
rült. Katasztrófa esetén Szentes és Hód- 

mező.Vásárhely városok határukkal együtt 

menthetetlenül elvesznek. További védelem 

már lehetetlen. A vész elejét csak ugy lehet 
venni, ha a mindszenti szorost képező gróf Pal- 

lavicini-féle gátnak rögtöni elvágása által a viz 
tőmeg az ányasi rétbe eresztetik. Ez értelemben 

haladéktalanul intézkedésért esedezünk. Minden 

peroznyi késedelem fokozza a veszélyt, mely Szentes 

és Vásárhely 80,000 magyar lakosságának életét 

és vagyonát fenyegeti. Horváth Ferencz védb. 
elnök. 

Szentes, márczius 13. Délután 4 ó. ő p. 

Katonánk van elegendő, munkásaink ezrével, mind- 
ezek daczára folyvást dühöngő orkán mellett a 

védelem lehetetlen, a katasztrófa minden percz- 

ben várható. Müszaki vezetőink jelentése szerint 

még legfeljebb két óránk van. Egyedüli me- 

nekülésünk a mindszenti hármas gátnak gyors 

átvágása lehetne csak. Ezt kivánja Szentes, Szeg- 

vár, Mindszent és Vásárhely érdeke. Az emli- 

tett gát átvágása iránt gyors intézkedésért Ese- 
dezűnk. Perczeink megszámlálvák. Hor- 

váth Ferencz s. k. 

Szentes, márcz. 13. d. u. 4 óra 50 p. 

Se munkásokra, se katonákra nincs szükségem. 

Dolgozik itt minden ember, de ily borzasztó vi- 

harban az, mit egy perczben épitünk, másikban 

szótromboltatik. Perczről-perczre haladunk a vég- 

veszély felé. És ha az orkán estig meg nem szű- 

nik, menthetetlenül veszve vagyunk. 

Stammer alispán. 

Csongrád, márcz. 13, reggel 8 ó. 50 p. 

Vizállás 7.62, apadás 6 cm. Reggel óta szél dü- 
hőng, munkaerő a védgátakra elegendően ki van 
rendelve. Ma hat kisebb hajó, megfelelő legény- 

séggel Szegedre indult. Egy hajónk, mely tőlünk 

Dorozsmára élelmi szereket szállitott, szintén Sze- 

gedre rendeltetett. 

Csongrád, márcz. 18, déli 12 ó. 15 p. 

Szeged segitségére küldött hajóink orkánszerü vi- 

har által Csongrád déli részén parthoz verettek. 

Tovább indulniok lehetetlen. 

Csongrád, márcs. 13. d. u. 1 őra 45 p. 
A vészharang szól. Ha a szél nehány óra 

alatt meg nem csendesül, Csongrádvá- 

ros még ma viz alatt áll. 

Az erdélyi gazdasági egylet mü- 
ködése. 

(Titkári jelentés.) 

(Vége.) 
A nmlgu miniszterium felszólitására véle- 

ményt adtunk a hazai magtermelés mikénti fej- 

lesztése és emelése iránt; a kolozs-monostori ala- 

pitványi helyek betöltésére a szokásos javaslatot 

megtettük, egyleti működésünkről, valamint az or- 

szágrész mező- és erdőgazdasági állapotáról jelen- 

tést készitettünk stb. 
Csatlakoztunk azon lépésekhez, melyeket az 

aradi gazdasági egylet a trágyaszállitás érdekében 

tett; véleményt mondtunk az italmérési jog sza- 

bályozása iránt; pártoltuk azon felterjesztést, me- 

lyet az erdélyi szász gazdasági egylet a légkőr 

állapotát jelző távsürgönyök lárleszállitása ügyé- 
ben a nmigu miniszateriumhoz intézett stb. 

A községi gazdasági egyletek alapszabály 

tervezete szétküldetvén, örömmel jelentjük, hogy 
Sáromberkén közelebbről ilynemű társulat már 

életbe is lépett, remélhető többnek alakulása már 

csak idő kérdése; egyletünk a fiatal collegát öröm- 
mel űdvözölte s annak lehető támogatását kedves 
kötelességének tartja. ! 

A kolozsvári bankfiók ügyében meginditott 
mozgalom egyletünket jis körébe vonta s a ma- 

gas kormányhoz inditott küldöttségben elnökünk 

által vettünk részt; hogy e lépéseket teljes siker 
koronázta. az ép oly örvendetes, mint köztudo- 
másu tény. 

Szehenmegye közönsége buzgó tagtársuuk gr. 
Schweinitz Gyula fáradozása folytánimező- és er- 

dőgazdasági, valamint állattenyésztési ügyeit sza- 

bályrendeletek utján oly mintaszerűen szervezte, 

hogy azoknak elfogadása többi megyéink részéről 

is felette kivánatos, Ugyanazért igazgató választ- 

mányunk egy bizottságot küldött ki, mely a szó- 

ban forgó statutumokat oly módon szerkesszevagy 
dolgozza át, hogy azok a netán eltérő viszonyok- 
kal biró megyék által és alapul felhasználtathas- 
sanak, - e terjedelmes munkálat ma készen áll 

és legközelebb a törvényhatóságoknak ki fog kül- 

detni. 

A bécsi gazdasági ós erdészeti club a né- 
met birodalmi védvámtörekvésekkel szemben kő- 
zős fellépésre hiván fel az osztrák-magyar gazdá- 
kat - egyletünk is csatlakozott a beküldött kér- 
vényhez, azon módositásokkal, melyeket az erdé- 
lyi országrész érdekében kivánatosakuak tartott, 
utalva főleg a vasati hálózat elodázhatlan kiegé- 
szitésére, a Kolozsvár- Deé.-Besztercze-Szucsavai vo- 
nal és az Arad-Szegedi közvetlen, majd a Sza- 
badka-Bajai összeköttetésre, mely forgalmunknak 

nagyobb elégtételünkre szolgál, hogy a mit erdé- 
lyi gazdasági egyletünk még 1875. Imárczius 1i 
kelettel a képviselőházhoz intézett emlékiratban 
kérelmezett, hogy t. i. a kérődzők behozatala a 
keleti tartományokból tiltassék el - azt most 
nem csak Magyarország, de az egész osztrák bi- 
rodalom gazdája egy szivvel, egy lélekkel hangoz- 
tatja és e hatalmas szövetkezésnek tán mégis si- 
kerülni fog a mindaddig elintézetlen nagyfontos- 
ságu kérdés kedvező megoldását kivivni. 

ver még ellátatlanul a nmigu miniszteriumnál, 
- minélfogva nem ritkán a tétlenség vádja éri 
egyletünket a be nem avatettak részéről - épen 
a közelebbi napokban intéztünk indokolt kérést a 
törvényhozáshoz, venné tekintetbe anyagi jóllétünk 

alább a legsürgősebb intézmények mielébbi élet- 
behivását, mert ellentétben egy ismert államférfi 
kedvencz mondásával, mi még továbbra is várni 
teljességgel nem tudunk! 

Örömmel tölté el keblűnket azon hir, hogy 

érdemes szülötte és egyletünk tagja báró Kemény 
Gábor ur foglalta el és egyhangulag elhatároztuk, 
hogy ő nmlgát külön küldöttség által fogjuk üd- 

reményeinknek, de bajainknak is kifejezést adjon, 
átnyujtani. 

Különböző gátló körülmények miatt e ha- 
tározat csak ez évi február 4-én volt foganatosit- 
ható és elnökünk vezetése alatt a következő er- 
délyrészi képviselők u. m. báró Bánffy László, 
Borosnyai Pál, Gál Jenő, Cábor Péter, Hegedüs 
Sándor, Jakab Bogdán, báró Kemény János, dr. 
Knöptler Vilmos, Korizmics László, Mikó Bálint, 
Pap Lajos, Simó Lajos, Tibád Antal és Tisza 
Lajos lettek mint erdélyi gazdasági egyletünk 
képviselői a miniszter ur által fogadva. Elnökünk 
kiemelte az egylet örömét és bizalmát; kifejezte, 
hogy az átadott felirat nem a puszta udvarias- 
ságnak kivánt megfelelni, hanem felemliti azon 

reményeket, melyekben eddig csalódtunk, azon 
működést, melynek az eddigi miniszterek alatt 

sikere nem leut és kérte ő nmigát, hogy mind- 
ezt tekintetbe vöve megvalósulásra jútni segitsel 

oda nyilatkozott, hogy eddig is el volt határozva 

intézményeiben főként a helyszerüséget, czélsze- 
rüséget tekinteni s egyletünk elintézetlen felira- 
tait fontolóra venni. Mint az erdélyi részek gaz- 
dasági főérdekeit a birtokviszonyok és mezei rend- 
őrség rendezését, a ló- és szarvasmarha tenyész- 
tést, egy szarvasmarha törzsnyáj felállitását, a 
szőlő és gyümölcstermelés emelését, kertész és 
vinczellér-képezde felállitását és az állatoknak és 
terményeknek, s mostaniaknál olcsóbb árszabályok 

irányu törekvésekhez pártfogását igérte s igy a 
jóvő íránt a legszebb reményeket keltett e keb- 
lünkben. 

És hogy e remények a megvalosuláshoz mily 
közel állanak, bizcnyitja az, hogy a miniszter ur 

ő excellentiája ez érdemben folyó martius hó vé- 

gére vagy esetleg aprilhó elejére illetékes erdély- 
részi szakférfiakból álló értekesletet hivott össze, 
mely első sorban a birtokviszonyok rendezése, 
nevezetesen az erdő- és legető elkülönités, a tago- 

sitás keresztülvitele körül felmerülő akadályok és 
nehézségek megvitatásával és az azok elháritásá- 

ra vezető utak és módok kijelőlésére lesz hi- 
vatva. 

Mielőtt e vázlatos jelentésünket bezárnók, 
röviden felemlitjük még, minő terveink vannak a 

jövőre, melyeket az uj választmány mintegy örők- 

ségül fog átvenni. A székes-fehérvári országos ki- 

állitáson borainkkal akarunk résztvenni, ősszel 

pedig, ha felkérésünk meghallgatásra talál, Sepsi- 
Szent-Györgyön a gazdasági vándorgyülések meg- 

gi sorsjáték által czélszerü gépeket, eszközöket 
szándékozunk elterjeszteni s ez által szakunk ha- 
ladásához járulni. Reméljük, hogy az uj választ- 

mány, mint hű sáfár, nemcsak sikeresen fogja 

keresztülvinni, hanem szükebb hazánk anyagi jól- 

létét még tetemesen gyarapitani; uj és jobbnál- 
jobb intézkedésekkel előmozditani, mert a még 
megmaradt csekély javak megmentésére és fen- 

épen most! 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
Philharmoniai hangverseny Kolozsvártt, 

1879. márcz. 14-én. 

A kolozsvári nemzeti szinház amióta fölépült, 

aligha látott akkora és oly fényes közönséget falai 

versenyen, mely a szerencsétlen Szeged javára 

két egyenes és oly vonalat biztositana Schweicz 
és Francziaország felé, hol a német vasuti tariffa 
és vámtételek nyomásától mentve lennénk. Leg- 

De miután, fájdalom, felette sok ügyünkhe- 

valóban ijjesztő hanyatlását és tegya lehetővé leg- 

a földmivelési miniszterium székét szükebb hazánk 

vözőlni s nékie egy feliratot, mely rövidre vonva 

A miniszter ur megköszönve az egylet figyelmét, 

szakadt fonalát ismét felvenni. Végre a gazdasá- 

tartására soha nagyobb szükség nem volt, mint 
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szerint a világpiaczra hozhatását emlitette és ily 

.
 

között, mint tegnap (márcz. 14.) azon a hang t 

Liszt és gr. Zichy Géza közremüködésével rendez:



tetett. Nemcsak a nézőtér minden zege-zugát, 
nemcsak a zenekar helyét, - mely egyenlő szin- 
vonalra volt fölemelve a szinpaddal, - de sőt a 
szinpadop a coulissák mögötti minden talpalatnyi 
tért a fulladásig megtöltötte a közönség; ember 
ember hátán állott ugy, hogy p. o. még a zárt- 
székekhez vezető tér is el volt foglalva pótszékekkel 
s aki egyszer leült a helyére: az többet meg sem 
mozdulhatott onnan az előadás végeig. A páholyok 
közül egybe-egybe legkevesb 6-8 néző, de né- 
melyikbe 10-12 is beszoritotta magát; egyszóval 
legalább egy pár ezer ember volt jelen, nem is 
számitva a mintegy 150 személyre tehető zené- 
szeket és énekeseket, kik a szinpadot foglalták el, 
körülvéve szintén közönségtől. 

Az óriás szót gyakran használjuk, mi- 
dőn tapsról, éljenzésről szólunk; de olyan óriási, 
olyan a szó igazi értelmében viharos taps és él- 
jeazés még nem zugott fel az első magyar állandó 
szinházban, mint amikor Liszt gr. Zichy Gézával 
egyik középpáholyba belépett. Nem volt ajak, 
mely a legőszintébb, leglelkesültebb éljenzésre, nem 
kéz, mely tapsra ne nyilt volna. Valóban per- 
ezekig zugott az egész szinházat megreszkettető 
demonstratio s az ősz mester könnyek közül mo- 
solygó arczczal nem győzte magát eleget hajtogatni 
páholyában. 

FPényesb, ragyogóbb s nagyobb közönség bi- 
zonnyára fejezte ki hódolatát a zongorakirálynak; 

a tiszteletére rendezett ünnepélyek is lehettek s 
bizonyosan voltak is nagyszerüebbek, impozánsabbak 
a mester félszázados hóditó művészi pályája alatt: 
de a világvárosok közönségeinek óvatiói lelkesül- 
tebbek, melegebbek bizonyára nem voltak, mint a 
kolozsvárié. Látszott magán a nagy mesteren is. 

hogy fényes, ragyogó pályáján aligha találkozott 

a rajongó tisztelet ilyen egyszerü, de épen ez egy- 

szerüségben megható, könnyekig meginditó kitö- 
résével! 

k * 
k 

Mit szóljunk az előadásról? Nem vakmerő 
tiszteletlenség még csak szólani is más elóadott 
darabról akkor, midőn Liszt játszott? 

És hogy játszott ?! 
A közönség lázas türelmetlenséggel hallgat- 

ta végig a programm első részeit; megtapsolta 

ugyan mindegyikat, de érzett a tapson, hogy, az 
tulajdonkép nem is annak a darabnak szól, mely 
után felhangzott, hanem csak előhirnöke annak, 
mely a mester játéka után volt felviharzandó. 

Liszt utoljára ült a zongorához, hogy gróf 
Zichy Gézával, a genialis költő és művész főurral 
előadja a Rákóczi indulóra irt rhapsodiáját. 

Siri csönd ütött tanyát az óriási teremben, 
midón a nagy művész és nagy tanitványa ujjai 
alatt a hősi dal első hangjai felzendültek. 

Aztán játszottak; játszottak ugy, a hogy 
ember nem képzeli, ész nem gondolhatja, képzelet 
nem sejtheti. Profanalás lenne, ha csak meg is ki- 
sérlenők szavakkal ecsetelni azt a játékot. Ide iga- 
zán illik az, hogy hallani kell azt a határtalan 
müűvészetet s akkor is csak élvezni, csodálni, ra- 
jongani, frenesisbe jönni tudunk, a nélkül, hogy 
tulajdonkép kibeszélhetnők, megmagyarázhatnók 
azt a kibeszélhetetlen, megmagyarázhatatlan va. 
lamit, mit egy félszázad óta Liszt művészeté- 
nek nevez a civilizált világ osztatlan rajongó bá- 
mulata. 

Termévzetes, hogy amint a Rhapsodia utolsó 
accordjai elvibarzottak a nagy művész és tanit- 
ványa kezei alatt, ezer meg ezer ajkról óriási él- 
jenzés és légrázkodtató taps zugott fel, mely az- 
tán viharrá fokozódott, midőn Liszt egyedül ült 
a zongorához, hogy magára, programmon kivül, 
játszék. Egy magyar ábrándot adott elő, nehány 
Ismeretes szép magyar busongó népdal fölött, mely- 
ből mintha a világ hirhedett művésze egészen fel- 
olvadt volna a hazafiban : majd icsapongó, majd 
elmélázó fájdalma sirt.rítt ki egy lánglelkü mü- 
vésznek; mintha a legtörzsökösebb magyar város 
végzetes sorsa fölötti borongó hazafi kétségbeesése 
szállotta volna meg a mestert, ugy jajongtak, ugy 
sirtak a billentyük kezei alatt! 
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A bhangverseny többi részletei között méltó 
helyet foglalt el gr. Zichy Géza bámulatos tech- 
nikáju játéka balkézzel; a fiatal költő-művész já- 
tékát természetesen szintén zajos taps kisérte s 
olyan hatalmas ujrázás, hogy épen háromszor volt 
kénytelen ismét meg ismét leülni a zongorához. 
Kétszer saját szerzeményű változatokat adott 
elő magyar népdalok fölött akkora praecisió- 
val, a jobbkéz hiányát pótló oly emellemdus kivi- 
telü játékkal, hogy az ember nem tudja : gr. Zi- 
ehyben a compositeurt vagy az előadó művészt bá- 
mulja.é inkább. Valóban phaenomenalis jelenség, 
méltó büszkesége a magyar művészvilágnak! 

Nem kevésbbé érdekes, szép momentuma 
volt gr. Zichy szereplésének a tegnapi estélyen az 
általa mesteréhez itt, Kolozsvártt irott szép köl- 
teménye, melyet Hunyadi Margit assz. meleg han- 
g0n szavalt el. A költeményből a tanitvány cso- 
dálata és tisztelete sugárzik ki mestere iránt s 
kétségtelenül egyike a költő legsikerültebb alkal- 
mi költeményeinek. 

Kiváló darabja volt a hangversenynek Blau 
gy ula kitünő hegedüvirtuoz, közönségünk előtt már 
lsmeretes gyönyörű szép hegedüjátéka; Wieniaws- 
ki legendáját és Paganini Boszorkány tánczát ad- 
ta elő akkora hatással, hogy a közönség zajosan 
ujráztatta; a művész azonban a nagy mester 
iránti delicat tekintetből nem ismételte. 

Blau ur azóta, hogy először hallották Kolozs- 
vártt, valóban meglepő haladást tett művészetében. 

. " 

Még két piece-t emlithetünk meg: a Schu- 
bert Symponiáját, melyből egyes részleteket a ze- 
nekar elég szabatosan adott elő; valamint a dal- 

egyletek összes tagjaiból alakult hatalmas férfikar 

által előadott kardalt: Liszt „Harczos imájá"-t. 

Végül meg kell emlékeznünk Liszt classi- 

cus Erzsébet oratoriumáról, melyből zene,- férfi- 

és női énekkarok a 3. részt adták elő. 

Nem akarunk az ünnepies hangulat utóhang- 
jaiba keserüséget vegyitai; Liszt és gr. Zichy Gé- 

za látogatása olyan esemény az erdélyi részek 

egykori fővárosában, melyre csak elismeréssel gon- 

dolhatunk vissza, elismeréssel azok iránt, kik azt 

gr. Zicby meghivásával létrehozták. 

Azonban az Oratorium tegnapi előadása 
olyan készületlenséget árult el, olyan - mondjuk 

ki nyiltan: - botrányosan gyöngén folyt le, hogy 
valóban a legalkalmasabb volt arra, hogy tönkre 
tegye Kolozsvár renomméeját nagynevüű vendégeink 

előtt, akik bizony szánalmas fogalmat szerezhettek 
maguknak Kolozsvár zenészeti viszonyairól. Való- 

ban megbocsáthatatlan bünt követett el karnagy 

ur, hogy szakértő létére olyan szégyennek tette 

ki Kolozsvár műértő közönségét épen egy Liszt 

és gr. Zichy előtt akkor, midőn olyan készület- 
lenség mellett is megengedte, hogy előadassék az 
oratorium. 

- Kórista-előadás. E hó 24-én érde- 
kes szinelőadás lesz Budapesten egyik német szin- 

házban. A népszinházi kardalnoknők és kardalno- 

kok adják elő a népszinház betegsegélyző-egyasü- 

letének alapja javára a „Falu rosszá"-t. Mint a 

„N. Hilap" irja, minden szerep, Göndőr Sándor, 

Finom Rózsi, Gonosz Pista, még a rendezőé és 
sugóé is a kóristákból fog kikerülni. A közönség 
majd meglátja, mint müködnek első rangu sze- 

repekben azok, kik rendesen csendesen megvonul- 

nak a hátulsó sorban és mint nép és katonaság 
szerepelnek. ! 

- Delibes Leo, ki közelebb érkezik Bu- 
dapestre, négy estén át fogja igazgatni a nemze- 

ti szinház zenekarát: kétszer a „Király mondta" 
operában, egyszor „Sylviában" és egyszer „Cop- 
peliában." 

E 

- Liszt Ferencz és a szegediek. Nagy 
hangversenyt rendez az irók s művészek 

társasága a jövő héten a szegedi árvizkárosultak 
javára. A kör elnöksége, továbbá Jókai Mór s Ap- 

ponyi Albert gróf tagok távirati fölkérésére Liszt 

Ferencz ma válaszolt s megigérte, hogy e czélra 

közre fog müködni. Ugyanezen hangversenyen Jó- 

kainé-Laborfalvi Róza, Jékai Mórnak „A bölcső" 
czimü, a szegedi árvizre vonatkozó költeményét 
fogja szavalni. A programm részletei még nincse- 

nek megállapitva, mivel Liszt csak vasárnap este 
tér vissza Budapestre. 

- Patti-hangverseny. Patti Carlotta 

Budapesten legközelebb két hangversenyt rendez. 
k 

- A párisi „Gaité" szinház e héten 
is folytatta reggélyeit. Ez alkalommal egy közép- 

kori drámai incunábula, „Ördög Róbert" legen- 
dája volt a felolvasás tárgya. A drámai mysteri- 
émnak - Ördög Bóbert érdekes alakja volt. Mint 
Faust, ő sem rettent vissza semmi [hüntől; hogy 

hatalmas legyen, lelkét eladta az ördögnek. Ró- 

bertből a legvadabb rabló, lelkiismeretlen gyilkos 
válik az ördőg befolyása alatt, mig végre az is- 

teni kegyelem sugara érinti, s mint Tanhauser, 

elmegy Rómába bűnei bocsánatát kinyerni. Ez 

nem volt könnyüű dolog. A középkori regényben 

Róbert barát-csuhában hal meg. Talán innen 

ered ama népies szólás: „Ha az ördög öregszik, 

barátnak áll be." A darabban azonban sokkal fé- 
nyesebb sorsa van. Nőül veszi egy császár leá- 
nyát, miután a saraczénokat atyja birtokáról el- 
üzni segiti. 

Ördög Róbert mysteriuma telve van a leg- 
bizarrabb meglepetésekkel, melyekre a darab fo- 

lyama épen nem készit elő. Előfordul benne egy 

csata, mely épen két perczig tart, s melyben éle- 

tét veszti a világ valamennyi gonosztevője s hi- 

tetlene. Előfordulnak benne papok, herczegek, re- 
meték, maga a pápa s a császár is. - A darab 

nem volna a középkorból való, ha e két souve- 
rain alak hiányoznék a darabból. 

6-ik közlemény 
a báró Szentkereszty Stephanie kezdeményezése 
folytán Kézdi-Vásárhelytt létesitendő közkórház 

javára tett ezives adakozásokról. 

Br. Szentkereszty Stephanie gyüj- 
tósének folytatása: özv. Cserei Jánosné 25 
frt alapitvány, br. Szentkereszty Béláné 10 drb. 
20 frankos arany, a gróf Karácsonyi Guidó ala- 
pitványának évi kamataiból 200 frt., össznsen 225 
írt és 10) dib. husz frankos arany. 

Gr. Bethlen Istvánné, gr. Teleki 
Ilona gyüjtése: gr Bethlen Istvánné 15 frt, 
özv. gr. Teleki Demokosné 2 frt, gr. Teleki Géza 
2 frt, összeg 19 frt. 

Az őszön rendezett tárlat tiszta jövedelmé- 
ből 300 frt, a kézdi-vásárhelyi takarókpénatár 25 
frt alap. A farsangon tartott bál alkalmával 114 
frt, összeg 439 frt. 

Alapitványaikatkifizették; Csiszár 
József 100 frt., Csiszár Mihály 25 frt., Molnár 
Jozsiásné 25 fri., Benkő Sándorné 25 frt., Tóth 
József 25 frt., Csiszár Pál 25 frt., Török Bálint 
26 frt., Szabó Elek 27 frt., Fejér Lukács 25 írt., 
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Jancsó Dénesné 25 frt., Szőcs József 25 frt., Ver- 
tán testvérek 25 frt., Szotyori Dániel 25 frt., 
Kölönte László 25 frt., Szabó Mózes 25 frt., ösz- 
szeg 450 frt. 

Fogadják ugy a buzgó gyüjtők, mint a szi- 
ves adakozók, az alakuló intézet nevében kifeje- 

zett hálás köszönetünktt. 

Zágon. 1879. márczius 12-én. 

Szöcs Józse/, Kovács István, 
id. igazgató. id. jegyző. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1879. márcz. 15. 

- A földmivelés- ipar és kereskede- 
lemügyi m. kir. miniszter által állandó gazda- 
sági tudósitói tiszttel bizattak meg: Kolozs- 
megye területére: a gyalui járásban Szabó 
József, a b.-hunyadi járásban b. Jósika Sámuel, 
az almási járásban Récsey Pap Albert, a ko- 
lozsvári járásban Lészay Ferencz és Balla Pál, 
a mocsi járásban Vélits Károly, a mező-őrmé- 
nyesi járásban Máthé Károly, a tekei járáskan 
Szemeryai András, Kolozs városában Zabulik 
Sándor s Teke városában Riemer Mihály. 

- Segélyért kiált a magyar Al- 
földnek a Tisza árjával küzdő s az ártól 
elboritott népe. Szeged és más három község 
már elsepertetett a föld szinéről az elemek ál- 
tal s nincs magyar a hazában, kinek szive mé- 
lyéig nenyilalna a kunyhójából kiüzött s min- 
denétől megfosztott legjobb testvéreink segély- 
kiáltása. A fájdalmasrészvét nagy és általános, 
de csak akkor igaz, ha tettekben nyilvánul. 
Jöjjön tehát kiki és tehetségéhez képest 
igyekezzék enyhiteni filléreivel a legma- 
gyarabb lakosság nyomorát! Az alföldi 
vizkárosultak javára adományokat a 
legcsekélyebb öszszegig örömmel közvetitünk 
s hirlapilag nyugtázunk. 

- A szegedi és alfoldi árvizkáro- 
sultak részére adakoztak: Gyarmathy Miklós 
10 frt, Gyarmathy Miklósné Szabó Paulin 10 frt, 
Csapó Sándor-czég 6 frt, özv. Sárosy Mihályné 
2 1t, Sárosy Pál 1 ft, Kilin Miklós 2 ft, Czink Já- 
nos 5 frt, ifj. Tauffer József és neje Nemes- 
ányi Katalin 5 frt, Tauffer Géza 2 frt, Ta- 
uffer Leontin 1 frt, Tauffer Ilona 1 frt, leg- 
ifjabb Tanffer József 1 frt, Tauffer Katalin 
1 frt, Tauffer Dezső 1 frt, Tauffer Margit 
1 frt, Tauffer Irma 1 frt, Tauffer Béla 1 frt, 
Todorffi Jánosné 1 frt. Harmadik gyüj- 
tésünk eredménye 52 frt, ehez adva 
a korábbi két gyüjtés összegét: 241 írt 30 
krt, 1 drb aranyat és 3 drb ezüst pénzt, ed- 
digi gyüjtésünk egész összege 298 frt 30 
kr. 1 drb arany, 3 drb ezüst pénz. 

- A kolossvári kisegitő takarók-pénz- 
tár tegnap közgyülését tartván, megszokott jóté- 

konykodásának ujabb jelét adta azáltal, hogy az 

alföldi árvizkárosultak részére 500 frtot szavazott 

meg azonnali elküldés mellett. Az intézet nyugdij 

alapja 14,400 frtra emelkedvén, tisztviselői részére 

nyugdijszabályzatot állit meg, s azt életbe lép- 
teti. Megválasztattak az igazgatóságba: Simon 
Elek, Ferencz József, Tauffer Ferencz ujolag, a 

felügyelőségbe b. Biníly Dániel, gr. Teleky Gusz- 

táv, Züllich István, Biásini Domokos, Reil Dániel 
uj tag, Gál Lajos uj választás utján, napi bizto- 
sok lettek Demeter Károly, dr. Hincz György, Kál- 

lay Lajos, Tamásy János, Tauffer Ede. 
- Erdekes zeneestély lesz holnap (va- 

sárnap) a redouteban; Szenkovich Gyula szorgal- 
mas fiatal zongoratanár rendezi, bemutatván tanit- 

ványai előhaladását a zongorajátókban. Triók, guar- 

tettek és a szép Forellen-(uintett fognak előadás- 
ra kerülni, maga Szentkovits ur pedig czigány- 
zene kisérete mellett saját szerzeményű magyar 
ábrándját fogja előadni. A zeneestélyt, mely 7 
órakor fog kezdődni, s melyen csak a szülők és 
más megbhivottak jelenhetuek meg, tánczestély fog 
ja követni. ; 

- Az erdélyrészi birtokviszónyok ren- 
dezése érdekében br. Kemény Gábor földmivelési 

miniszter a »F. Hirlape szerint enguétte-et hivott 

össze, melynek: Tisza László az Erd. gazd. egylet 
elnöke, Szabó J. alelnöke, gr. Schweinitz Gyula, 
Paget János, Bokros Elek, Gál János és Vélics 

Lajos választmányi tagjai, továbbá: gr. Bethlen 
András, Tisza Lajos, Elekes György, Lészay La- 

jos, Bereczky Sándor, Bacoz József, Tibád An- 
tal képviselők az erdélyi részekből és br. Bánffy 
Dezső főispán lesznek tagjai. 

- A szegedi árvizkárosultak javára el- 
ismerésreméltó ajánlatot tesz lapunk utján See- 

mann Ágoston helybeli pékmester; ugyanis ajánl- 
kozik a szegediek számára, a hozzá (kurta-szap- 
pany-utcza 4. sz. a.) küldendő bármiféle liszt- és 
gabonanemüeket sütődéjében kenyérré feldolgoz- 
tatni s az átadott sulynak megfelelő sulyu s ille- 

tőleg mennyiségüű kenyérkészletet saját költségén 
a szegedieknek elszállittatni. Kéri tehát mindazo- 
kat, kik gabonával vagy liszttel akarnák meghoz- 
ni hazafias áldozataikat a szegediek javára: a ga- 
bonát vagy lisztet neki elismervény és ellenőrzés 
mellett átszolgáltatni. 

- A kolozsvári nemzeti szinház műso- 
ra: 1879. márczius hó 16-tól márczius hó 24-ig. 
Vasárnap, 16.-án „A sárga csikó", hétfőn, 17-én 
„A kék szakálu herczeg", kedden, 18-án „A pont- 

arcy-iak", szerdán, 19-én „Brankovics Győrgy", 
csütörtökön, 20-án, „Kis menyecske", pénteken, 

21-én „Fourchambault család", szombaton, 22-én 
,Bőregér", Szilágyi B. jutalomjátékául; vasárnap, 

23-án „Viola", Fehérváry A. fellépte: hétfőn, 
24-én ,A czárnő foglya", ,Munkások." 

- A kolozsvári m. kir. állami tanitó- 
képezde önképző-köre 1879. márczius hó 16-ikán 

Petőfi Sándor emlékezetére a gyakorló-iskola he- 

lyiségében (Wesselényi-uteza) délután 31/, órakor 

emlékünnepélyt rendez. 

- A koronaherczeg utja. A trónörö- 
kös Spanyolországba készül. Hir szerint Wilczek 

gróf a napokban Bécsbe megy, hogy megbeszélje 
vele a szándékolt spanyolországi ut részleteit. A 
trónörököst Wilczek grófon és az udvari személy- 
zeten kivül kisérai fogja dr. Brehm is. Utóbbi 
évekkel erelőtt természettörténeti vizsgálódások 

czéljából beutazta egész Spanyolországot s külő- 
nösen a Sierra Nevadában, a sasok hires helysé- 

gében tanulmányozta a kőszáli sast, mely ott 

gyakran fordul elő. 

- Ötven bécsi egyetemi hallgató érke- 
zett a fővárosba, s utazott innen tovább, se- 

gitséget nyujtandó a szegedi mentési munkála- 

toknál. Nyolcz csónakot hoztak és vittek maguk- 

kal a derék ifjak. 

- HBitbizomány. Gr. Festetics Ágoston 
másodszülött fia, tolnai gr. Festetics Andor ró- 
szére, vasmegyei Alsó-Szeleste, Nagy- és Kis-Öblő, 
Hegyfalva, Pósfa és Szilasbalhás községekben fek- 

vő birtokaiból hitbizottmányt alakitott. 
- Az árvizkárosultak javára ország- 

szerte megindult az adakozás. Eddig csak a fő- 
városban mintegy 30.000 forint gyült be magán 
adakozásból. Ő felsége az árvizkárosultak javára 
10,000, s később ismét 40.000 ífrtot adott. A 
magán adakozások közül legjelentékenyebbek ezek : 

Gr. Wenckheim Frigyes 1000 frt, a pesti keres- 

kedelmi bank 1000 ífrt, gr. Wenckheim Rudolf 
500 frt, egyesült fővárosi takarékpénztár 700 frt, 

Schlauch szathmári püspök 500 frt, Victória-gőz- 
malom 500 frt, első budapesti gőzmalom 750 frt 

Bonnaz püspök 5000 frt, gr. Zichy Nep. János 

500 frt, Manó István 500 frt. Arad város 1000 

írt, Hódmezővásárhely 5000 frt, az első m. álta- 

lános biztositó társulat 25.000 frt, az első hazai 

takarékpénztár 10.000 frt, pesti biztositó intézet 

500 frt. 
- A gőzxös alatt. Az apostagi sziget 

táján e hó 7-én esti 9 óra után a ,Sámson" vo- 

tató hajóról utközben egy ember a kerék előtt a 

vizbe esett s ez alól valószinüleg sértetlen jutott 

keresztül, mivel a hullámok közül segélyért kiál- 

tozott, de minden keresés eredménytelen volt. 

- Béosben nagy részvétet keltett a sze- 
gediok szomoru esete. Több ottani szinházban disz- 

előadásokat fognak tartani a károsultak javá- 
ra. Geistinger, népszerdű szinésznő, ki legköze- 

lebb Budapestre jő vendégszerepelni, táviratilag 
értesitette az itteni német szinház igazgatóját, hogy 
egy előadás jövedelmét a szegedieknek adja. Ha- 

sonló értesitést küldött a művésznő a temesvári né- 

met szinház igazgatójának. 
- A theologia eltörlése. Bert Pál 

franczia képviselő, nagy tudományu physiolog és 
Gambetta barátja, kit már gyakran emlegettek, 
mint közoktatás miniszteri jelöltet, nem rég azt 

az inditványt terjeszté a közoktatási budget tár- 
gyalásakor a kamara elé, hogy az egyetemnek fa- 

cultásai közül a theologiai töröltessék el s a helyett 
a Collége de France-nál tanszék állittassék a vallá- 

sok története számára. 
- Prokoffjew esetéhez. Lewin berlini ta- 

nár véleményének megfelelően Mamanoff, a péter- 

vári egészségügyi hivatal aligazgatója is kijelenti, 

hogy Prokoffjewen semmiféle tünet sem észlelhető, 
melyből olyan régibb syphilitikus infectio jelenlé- 

tére lehetne következtetni, mely recivivát okozhatna. 

Prokoffjew különben már csaknem teljesen felgyó- 

gyult. A szobában, melyben fekszik, mindig vannak 
látogatók, tanulók és orvosok, kik személyesen meg 

akarnak győződni a beteg állapotáról. Prokoffjew 

büszke reá, hogy a közfigyelem tárgya lett, s a 
legnagyobb készséggel szokta ismételni megbete- 

gedése történetét. A mirigyek daganata lényegesen 

apadt s nem okoz többé fájdalmat. Aa bal váll- 
üregben levő seb behegedt, a kiütés eltünt, s a 

beteg átalában jobban van. 

- Passanante, az itélet kimondása után. 
A nápolyi Pungolo jelenti: a halál-itélet kimon- 

dása után Passanante védője, Tarantini ügyvéd 
megkérdezte a bünöst: szándékozik-e fölebbezni a 
semmitőszékhez? Passanante igy válaszolt: „Ne 

adjon be fölebbezést, ne huzzuk-halaszszuk a dol- 
got; hagyjon meghalni mielőbb!" Tarantini e re- 
signáló nyilatkozat daczára mégis élt az olasz 

büntetőtörvénykönyv jogával és kegyelemért folya- 

modott a királyhoz. A Vikaria-börtőn 6-ik számu 
czellájába visszahozatva, Passanante nem nyult 
ételhez, s a márczius 7-től 8-ig tartó éjjel nem 

hunyta le szemét. Folytonosan járt föl s alá, a 

börtönszoba egyik végétől a másikáig. 

- Orosz állapotok. Az orosz titkos s0- 
cialis-forradalmi végrehajtó bizottság a csendőrök 

és rendőr-hivatalnokok közül folyton szedi áldoza- 
tait. Mint a „Sz. Petersburgskija Wjedom."-nak 

irják, Knoop csendőr- ezredes saját lakásán, isme- 

retlen tettes által meggyilkolva találtatott. A hulla 

mellett egy czédula feküdt, melyre ez volt irva: 
,A socialis forradalmi végrehajtó bizottság paran- 

csából! Igy kell s igy fogunk minden zsarnokkal 

s azok czinkosaival elbánni." 

- Felirat Botkin tanárhoz. Az orosz 
orvosok egylete Pétervártt legutóbbi ülésén több 
rendbeli ováczióban részesitette a tudós Botkin ta- 
nárt; sok feliratot nyujtott át a bátor orvosnak, 

Dr. Nikolajew a következő feliratot olvasta fől : 
„Az orosz orvosi-egylet elnökéhez, Botkin tanár- 
hoz. Mélyen tisztelt Sergei Petrovics! Az orvos- 
nak és tanárnak gyakran jut osztályrészül ama 
sulyos kötelesség, hogy családoknak sőt egész tár- 
sadalmaknak is nehéz következményekkel járó fel- 
világositásokat adjon. Ön, mint egyetemi tanár 
és mint az orosz orvosi-kar elnöke, sohasem riadt 

vissza e szent kötelességtől, elszántan arra, hogy 
a nem igen kivánatos igazság következményeit 
specialis esetekben viselje. Az orvosi tudomány 
még nem mondta ki utolsó szavát, de a tudomán 

utja változhatlanul ki van jelölve és őn egyike 
volt azoknak, kik először állottak ez utra közü- 
lünk. Teljesen felfogjuk önnek, mint a tudomány 
képviselőjének, helyzetét, és kötelességünknek tart- 
juk önnek e jelen pillanatban változatlan tisztele- 
tünket és rokonszenvünket kifejezni." Pétervár, 
febr. 22. 1879. E föliratot az akademia főnöke, 

az autonomia tanára, az orvos-sebészeti akadémia 
24 tanára és még 200 orvos irta alá. A fölira- 

tot szünni nem akaró tapsok közt nyujtották át 

Botkin tanárnak, ki mélyen meghatva, csakhem 

könyezve válaszolta a következőket: „Tisztelttár- 
saim ! Nehéz követ görditettek le szivemről és ro.- 
konszenvük által megszilárditottak munkámban. 
De érdemeimet, kérem, ne nagyitsák és ne állit- 
sanak piedestálra, hanem álljanak velem együtt 
a hidegvérű szemlélő álláspontjára és vizsgálják 
onnan illő figyelemmel ama kóértünetet, melyről 
annyit beszéltek a lefolyt napokban. A közönség 
nem értette meg munkálatainkat, nem olvasta vé- 
gig jegyzőkönyveinket és nem jutott tiszta tudo- 
mására annak, hogy nem minden pestis eset ad- 

hat okot halálos rémületre." 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Bud apesten mar. 15. 10 ó 30 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra mar. 15. 11 ó 20 p. d.e. 

A franczia képviselőház a má- 
jusi kormány vád alá helyezését el- 
veté, de megbélyegző nyilat kozattal. 

Haynald bibornok lesz. 

Londoni magyar egyletneklord 
major részvétét fejezte ki Szeged 
miatt és palotájában nemzeti alá- 
irást nyitott. 

Osztrák városok is adakoznak. 

A szegedi téglagyárból és kor- 
názból a szerencsétleneket megmen- 
ették. 

Lugason honvédek ezer ember- 
nek csináltak szállást. 

A kormány naponta 12,000 ke- 
nyeret küld; a mentés foly. 

Halottak száma bizonytalan. A 
betegek Temesvárra vitettek. 

Szentes és Csongrád tegnapdél- 
utánig még tarták töltéseiket; azóta 
nincs hir; az utólsók reménytelensé- 
get fejeztek ki. 

Katonaság és pontonok mentek. 
Pártköreink nagyban gyüjtenek. 

Lemberg a világitási költséget 
megszavazta. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károlv. 

Beküldetett. 
A vedlés időszakában az ily lovak az 

időjárási viszonyoknak sokkal inkább ki vannak 
téve, mint máskor, s minden gondos lótalajdonos 
ezen, a lovak szépségére oly fontos időszakra a 
legnagyobb figyelmét forditja, s igyekszik megfe- 
lelő szerek használata által a természetes kifej- 
lődést elősegiteni. E tekintetben is jónak bizo- 
nyult az ő Felsége I. Ferencz József császár 
által kizárólagos szabadalommal kitüntetett üditő 
nedv lovak számára Kwizda Ferencz János, 
cs. kir. udvari szállitótól, s a beszerzési forráso- 
kat illetőleg az ezen számban megjelenő hirde- 
tésre utalunk. 

Beküldetett. 
A Berger-féle kátránypastillák 

valamennyi kátrány készitmények között a legkönnyebben 
emészthetők; sem a szájiznek nem kellemetlen, sem kelle- 
metlen felböfögést nem okoznak, s bárki által még gyer- 
mekek által is kitünően megsziveltetik. E mellett a Berger- 
féle kátrány pastillák valódi a légcsőhurut, köhögés, re- 
kedtség stb.-nél ezerszeresen jónak bizonyult gyógyszer, 
s a kátrány gyógy erejét kitünő módon juttatják érvényre. 
Mindazáltal oly egyéneknek kik a kátránytokocskákat 
(tiszta gyógyszerészeti kátrány olvadék burkolatban) óhajt- 
ják használni, azon tanácscsal szolgálunk, a Berger-féle 
kátránytokocskákat használni s a gyógyszertárakban vilá- 
gosan ezeket kérni. ! 

ra egy pléhszelencze Berger-féle kátránytokocská- 
nak 1 forint osztr. ért. 

Kolozsvárt kapható Széki Miklós gyógy- 
szerésznél. 

PATTI CARLOTTE 
folyó hó 28-án tartandó hangverse- 

nyére jegyek előre válthatók 

Steinm Janos 
zenemü-kereskedésében. 
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Mindenkinek, a ki Bécsbe útazik, 
fogbaja únni 

s a kinek 
valami 

(104) (1-6) 

inyt szabadon tartó fogak feltalálóját. 
Bécs, Stadt, Adlergasse 1. 

Fogfáiás gyógyittatik, odvas fogak beolmoztatnak. 

az ő felsége az osztrák császár és magyar király által szabadalmakkal kitüntetett, az 

a. 
emist 
ben UNMŰNDIME 

(1
03
) 

ALLATGÓGVSZEREI 
Kwizda Fer. Jánosnak Korneuburgban, 

az állatgyógyászati készitmények 
es. k. udvari szállitoja, 

ő felségének az angol királynönek, a porosz birály ő felsége, a német császár, valamint sok más 
magas személyiségek istállójában a legrendkivülibb eredménynyel használva, az osztrák birodalom 

és Olaszország egész területére kizárólagos szabadalommal, továbbá a londoni , párisi, bécsi, 
hamburgi és a müncheni éremmel kitüntetve. 

Azon számos, ezen készitmények használatáról szóló iratok közül a következöket közöljük: 

Kwizda Ferencz János cs. k. udv. szállitónak Korneuburgban. 
Az ön es. kir. szabadalmazott üditő nedvébőli készletem már elfogyott, mi 

okból sziveskedjék egy ujabbi szállitmányt küldeni. 
Megbecsülhetetlennek bizonyult ezen szer ez év tavaszán, midőn a vedlés után kegyetlen 

hideg állott be egyedül az ön üditőnedvének köszönhetem, hogy mindameliett is 
lovaim száraz morty és ép inakkal, rövid szép apró nyari szöőrrel válto- 
zás nélkül állták ki a vedlést. II. hozzászámitjuk, hogy én az egész négy hét alatt 
csak egy üveg üditönedvet és higitásra egy pint ó-pálinkát használtam fel, a mi mindössze csak 
2 ífrt 20 krt. tett ki, minden értelmes gazda és lótulajdonos hálával érezheti magát ön iránt ki- 
tünő készitményének elterjesztéseért. 

Bécs-Ujhely. Mereczeg Auersperg R. 

Kwizda Ferencz lános cs. kir. udv. szállitónak Korneuburgban. 
Nem mellőzhetem önt marhaporának hatásáról értesiteni, mely minden, általam eddigelé 

ismert állatgyógyszert felülmul. 

Volt egy tehenem és két fiatal ökröm, melyek szakértők szerint paczalvész- 
ben szenvedtek, s melyeknél az alkalmazott szerek sikertelenek ma- 
radtak, ugy hogy felgyógyulásukról már lemondottam. Ekkor hallottam , hogy az ön marha- 
porát Fürst Mátyás urnál Villaehban meg lehet szerezni. Elhatároztam tehát magamat ezen utolsó 
kisérletre s megvettem egy csomag port, melynek felhasználása után mind a három beteg állat 

lényegesen javult s az elébb száraz és szorcsan odatapadó bőr meglazult. Ez eredményre 
még két csomag port vettem, melynek elhasználása utánm mindahárom állat egészsé- 
gessé valt, sőt a tehén még jobban tejelt, mint azelőtt. A sikert valódi öröm- 
mel közölvén önnel, maradok alázatos szolgája 

Oberrander Simon, gazda és földbirtokos. 
8t. Ruprecht Villach mellett. 

A való igazságot saját aláirásommal megerősitem. 
Schöffmann, elnök s. k. 

Ezen állatgyógyszerek valódi minőségben kaphatók Kolozsvárt: Csiky Imre, 
Dietrich Sám., Gergely Ferencz. N.-Szebenben: Morscher W. §. Reissenberger A. 
Gyula-Fehérvárt: Fröhlich S. gyógyszerész. Brassóban: Eremias D., Hesshaimer S. L. A.- Kő- 
halomban: Nagelschmiedt utódai. Maros- Vásárhelyt: Bürcher M. Sepsi-Szent-Györgyön: Csulak test- 
vérek. Segesvárt: Teutsch J. B. Szász-Régenben: Czoppelt Hugónál. 

E Magyarország majd minden városa és mezővárosában 
kint a legolvasottabb lapokban köztudomásra hozatik. 

van rakhely, mi koron- 

S Ki védjegyem meghamisitóját olykép juttatja tudomásomra, hogy azt törvényes bün- tetés alá vonathatom, 500 frtig terjedő jutalmat nyer tőlem. 

ea 

re1i 
kadij visszaforditása végett ajándékozzuk el. 

Az összeg beküldése vagy utánvétele, a ezikkeknél kitett áraknak " 

6 darab Britannia-ezüst-evőlkanál, 6 darab ugyan olyan minőségü 

1 db. leves-merő kanál, a legnehezebb minőségü s a legfinomabb 
Britannia ezüstből ezelőtt 4 írt, most ....... 

6 db. Britannia-ezüst kés-tartó, ezelőtt 2 frt, uost 
1 db. czukor-fogó,, 1lfrt,, . . 

Ezeken kivül igen szép és csinos asztali gyertyatartók, egy pár 1 frt, 
Tálczák, egy darab 50, 75, 80 kr., 1 frt, 140, Kávé csésze, 

Czukor-por tartó, 26 kr., 40, 76, 90., 
4.75, 5 frt. Vaj-tartó 75 kr. 95, 

1.60, 2.50, 3 frt. (92) 

1! Hallatlan olcsó !1 
és minden háztartásnál különösen ajánlható a következő összeállitás, 
lati és kitünő darabból a legfinomabb és legjobb Britannia-ezüstből 
olcsó árért csak 6 frt 45 kr. és pedig 

6 drb, kitünő jóságu asztali kés, Britannia ezüst fogantyuval és a 
legfinomabb angol ezüst-aczél pengével. 
legfinomabb villa, Britannia ezüstből egy darabból készitve. 
nehéz Britannia-ezüst evőkanál 
Britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü. 
tömör Britannia ezüst tejmerő kanál. 
nehéz Britannia-ezüst leves-merő kanál. 

drb. Britannia-ezüst kés-tartó. 
drb. Legjobb minőségü Britannia-ezüst czukor-tartó. 

33 mind ezen darabok a legfiaomabb Britannia-ezüstből vannak készitve 
tezhető fém a világon, mely örökké fehér marad, s a valódi ezüsttől 20 
sem lehet megkülönböztetni, melyért kezeskedünk. 

(3-12) 
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ily hallatlan olcsóság mellett készletünk hamar el fog fogyni. 
Czim és egyedüli rendelési hely az Osztrák-Magyar birodalomban. 

Főraktára a Britannia-ezüst gyárnak: 

BILAVU KAININ 
Bécs, I. Elisabethstrasse Nro. 6. 

y 1! 
A nemrég csődbe jutott Britannia ezűst gyár tömeggondnokától azon megbizást kaptuk 

hogy az összes nálunk raktárban levő Britannia- ezüsnemüket, a fuvarbér és 1/, rész mun- 

csupán viszsza 
forditása a fuvarbérnek Angolországtól Bécsig és egy csekély rész munkadijnak; mindenki 
megszerezheti a következöket, egy negyedrészén az eredeti árnak, tehát majdnem ingyen: 

kávés-kanál, összesen 12 darab, ezelőtt 6 írt került, most 1 frt 8S5 kr. 
6 darab Britannia-ezüst asztali kés, argol acsél pengével, továbbá 

ugyan olyan 6 darab villa összesen 12 darab mely 
ezelőtt 9 frt volt, most mind a 12 darab együtt.., 3 frő 10 kr. 

1 db.tej-merő kanál, legnehezebb minőségü, mely ezelőtt 8 frt volt, most- ft 70 kr. 

1 frt 10 kr. 
.- Írt 65 Kkr. 

Árt 30 Er. 
2 frt, 2 ft 50, 3 ft. 

2 írt. 2.50. 3-4 írt. 
1 frt. Eczet- és olaj karafina 2 ft 10. 2.80, 3.50, 

1.70, 2.80. 3.265, 4 frt. Leveses-csésze alsó tálczával együtt 

mely 383 igen gyakor- 
készitve, s példátlan 

mely egyedüli lé- 
évi használat után 

Siessen tehát rendeléséi mindenki a mily gyorsan csak lehetséges beküldeni, mivel 

Nyomatott Stein János m. k. legyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betülvel Kolozsvárt. 

ársa, 
1670 óla bejegyzett ezég, Bőcs, Gisellasiragsa 6 sz. Bécs, 

ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és 

ezüst pénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

Fontos minden háztartásnak! 
Miután a tél idénye már jóval előre haladt s raktáramban 

tüzifa 
készlet még igen jelentékeny, van szerencsém a t. cz. közönségnek itt elősorolt, 

a lehető tömötten rakott öleket, legjobb minőségü fajokat ajánlani: 
kurtára 

hasáb felapritott (82) (4-*) 

I-ső rendü 4 köbméter Bükkfa a házhoz száallitva 12 ft. 13 ft 60 kr. 
I1I ft. 12 ft 60 kr. Cserfa, n n II.od p 4 n 

Tölgyfa , , E Mia ; 9 fi 50 kr. 
Megrendelések kéretnek intéztetni: fa-piacz 2. sz., valamint Vogel Károly bel-magyan és bid-ulczat szeglet üziutében vagy a zü más begmégbai m 

kolozsvári indóház mellett. 

SZENTJÁNOSI FERENCZ. 

Bérbe adó. 
A kolozsvári ev. ref. egyház és főtanoda piaczsori 22 sz. alatti nagylábas- 

házának Plihál Ferencz által birt része, 1879. ápril 24-től, három egy- 
másután eső évre. Feltételek láthatók Kálinka Vincze kereskedésében. 
Az árverezés a helyszinén f. év mártius-hó 18-kán d. u. 2 órakor fog 
megtartatni. (60) (8-38) 

3EN 
von 

Sirop de Guinguina ferrugineux de Grimault Cie Pharmaciens A Paris. 

vVASTARTALMÚ CNA SZÖRP 
Grimault és társa páriai gyógyszerészektől. 

A China-héj egyike a legkitünöbb erősitő-szereknek, a minőkkel az orvosi kincstár 
rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék, e szert tehát gyönge 
nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 
kór, vérszegénység s a havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 
személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer.- 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1; 
Rőder Fülőpnél, Wienstrásse 15.- Főraktár Magyarországra nézve Török József 
gyógyszerésznél Budapesten.- HKolozsvártt: Wolff J. és Dr. Hintz G gyógy 
szerész uraknál. (422-17) (14-18) 

(431) (12-12) 

ehézkórt 
(nyavalyatörés) és mindennemü ideg 
bajokat levélileg is gyógyit dr. 
Killiseh, különleges orvos Drezdá- 
ban (Neustadt) Eddig 11,000-nél 
több kezeltetett sikerrel. 

a 

Valódi csak, 
ha minden dobozon 

IMOLL SEIDLITZ-POn. 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emiésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 
lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő- életmódot visznek. 
Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 4 frtu oszt. ért. 

a sas és az én sok- 

Franczia berszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemű sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 
Bergenben (Norvégiában.) 

1 
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 

Távsúrgöny. 
Épen most vettük a következő sürgönyt: 

A bécsi import- és exportháznak, Bécs. 
Adjanak önök túl a lehető leggyorsabban az önöknél lavő árúkészleten minden 

áron, a ház elszámol. " 

Jadues Pirdaux, 
a Grande Mai-on Industrielle czég vezetője Párisban. 

E meghagyásnak megfelelendő elhatároztuak, 66 darab mind hasznos és szilárdan 
készült czikkből ál5 árúgyüjteményt fél áron eladni, hogy a raktárt minél gyersabban kiürithessük. (4) (5-6) 

A. frt 35 kr. r 66 tárgyból áll: 
1 fénykép-album 60 képre, elegáns 

kötéssel, valódi arany vágással és ezüst- 
éleg csattal. 

1 csinos petroleum-lámpa, patent 
Windsor égővel. 

1 bronz-öntvény-asztali-iróesz- 
köz, tolltartóval. 

1 jelesen járó genfi óra, legjobb szer- 
kezetü, két évi jótállással. 

6 jó asztali kés, kemény nyéllel. 
6 jó asztali villa, kemény nyéllel. 
6 jó evőkanál, epusztithatlan. 
6 jó kávéskanál, elpuszti hatlan. 
6 kristály palló. 
3 tréfa-tárgy, legnagyobb mulattság 

fiatal és vén számára. 
6 derab kitüntete t illatos egészségi 

szappan dr. Duponttól. 

1 japáni szivártáreza, elegáns, bőör 
selyemmel béllelve. 

1 zsebkendő-cassette, szép diszités- 
sel és kis tűkörrel. 

1 theafőző-készülék, legjobb szer- 
kezetü. 

20 szép hatásos kép, 3 szoba dísze. 66 darab. 
Ezt mind összevéve, egészben 60 darab, hogy a raktárt mihamarább kiürithes- 

sük, csak ő frt 35 kron adjuk. 
Vidékre utánvét, vagy a pénz előre beküldése 

rendelések e czim alatt intézendők : 

Wiener Import- und Export-Haus, 
Bécs, I. Heinrichshof. 

mellett pontos szolgálat. Vidéki meg- 

Következő uj és kedvelt operettek 
és tánczok 

anos 

Methusalem herczeg. Strauss Jánostól. Teljes operette- 
kivonat zongorára . . . 2 frt 70 kr. 

Methusalem herczeg. 6 sehőner Mai! 
Keringő zongorára E ; . 1 frt - br. 

Methusalem herczeg. végyes 60 kr. 
Methusalem herczeg. ripte polka 

francaise . . . 60 kr. 

Methusalem herczeg. Bizditen Galopp. 
Gyors polka gya : : 60 kr. 

Methusalem herczeg. Egyveleg. L füzet 1 frt 50 kr. 
Methusalem herczeg. Egyveleg It tüzet 1 mt 80 kr. 

Blinde Kuh. Legujabb operette Strauss Jánostól. 
Egyveleg. I. füzet : . . . 1 frt 50 kr. 

Blinde Kuh. Egyveleg. II. füzet . . 1 frt 50 kr. 

Blinde Kuh. Kennst Du mich? Keringő 1 frt - kr. 

Der Teufel auf Erden. Legujabb operette 
Suppé F.-től. Teljes zongora kivonat . 2 frt 70 kr. 

Kapitány kisasszony. Operette Genée 
Richardtól. feljes zongora kivonat 2 frt. 70 kr. 

Fatinicza. Operette Suppé F.-től. Teljes 

zongora kivonat . . 2 frt 70 kr. 

F ledermaus. (Denevér.) Operette. Strauss 

Jánostól. Teljes zongora kivonat 2 frt 70 kr. 

Jánostól. Teljes zongora kivonat 2 frt 70 kr. 

Der Carneval in Rom. (Romai Carneva.) 
Operette. Strauss Jánostól. Teljes zongora 
kivonat : 2 frt 70 kr. 

Operett-Album. A legujabb és legkedveltebb operettek egy- 
veleg-gyüjteménye, könnyü modorban zongorára. I. kötet. 
Tartalma: Fledermaus (Denevér) Strausstól. Fatinitza 
Suppétől. Cagliostro Strausstól. Carneval in Rom. Strausstól. 
Flotte Burschen (Pajkos diákok) Suppétöl. ; 
fudigo Strausstól. ; Ara 1 frt 80 kr. 

Operett-Album. II. kötet. Tartalma: Priasz Methusalem 
Strausstól. Die schöne Galathea Suppétől. Die letzten 
Mohikaner, Genéetől. Der Teufel auf Erden Suppétől. Der 
Seekadet Genéetől. Leichte 

zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. Cavallerie Suppétől.. Ára 1 frt S0 kr. 
áÁra egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. A Methusalem herczegből. négyes, keringő és polka t őraktár z] 7 egy hegedüre külön 

Moll A. gyógyszerész, cs, k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalóm minden jó hirnevt gyógyszertáraiban, avagy 
füszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. ez. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. gyógyszerész. Wolff 
János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Miklós, 
gyógysz. iró János, gyógysz. Dietrich Sámuel keresk. Brassóban. 
Jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch7J. B. 

A MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

is kapható. 1 

Stein János 
zeneműkereskedése 

HKolozsvárt. 

ma A legujabb zeneművek jegyzékét kivánatra 
ingyen és bérmentve küldöm. 
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